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i kisebbségi jogokról és a békereviziérói is 
nyilatkoztak a külügyminiszterek

Benes és Marinkovich tegnap már el is utaztak Bukarestből — A béke gondolatát 
hangsúlyozza az utolsó hivatalos jelentés - A kísántánt és a nagyhatalmak viszonya 
— A kommüniké szerint a kísántánt Olaszországgal is a legbarátságosabb, leg

őszintébb viszonyban van

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) A kísántánt külügyminiszterei tegnap 
két tanácsülést tartottak, s ezzel a tárgyalá
sok sora befejeződött. A délelőtti ülés fél ít 
órakor kezdődött Bratianu Vintila jelenlété
ben. Először a KoHog-paktnmról folytatták a 
vitát, s kimondották, hogy csatlakoznak a 
paktumhoz, de csak az összes fentálló szer
ződések érintetlenségének feltételével.

A délutáni tanácsülés 5 órakor kezdődött 
és a kísántánt államait érdeklő speciális kér
déseket vitatta meg. Az ülés végeztével Titu- 
lescu felolvasta a 3. számú jelentést, mely szó- 
szerint a következőket mondja:

A három állam külügyminisztere a kon
ferencia utolsó napján megbeszélte azokat a 
kérdéseket, melyekkel a három országot gaz
daságilag közelebb lehet hozni egymáshoz és 
elhatározták, hogy bizottságot küldenek a kér
dés alapos és mindenre kiterjedő részleteinek 
megvitatására. A bizottságnak az lesz a fel
adata, hogy a problémát úgy speciális szem
pontból, mint általános uézőszögbőj előkészít- 
ne. > - - r -. ^^.«^

Ezután a külügyminiszterek a sajtó ren
delkezésére állottak s egészen 11 óráig, ami
kor Benes és Marinkovici vonatja kirobogott 
Bukarestből, peregtek a kérdések és feleletek. 
Közben kiadták az

utolsó jelentést NTNTéU’ 7 

is, mely hangsúlyozza, hogy a kísántánt kül
ügyminiszterei tanácskozásukon megvitatták a 
nemzetközi poltkának mindazon eseményeit, a 
melyek államaiknak érdekeivel összefüggnek 
és a követezőket állapították meg:

A kisebbségi jogokról és a békeszerződés revíziójáról 
nyilatkoznak a külügyminiszterek

A külügyminiszterek intrejusorozatából a 
legnagyobb érdeklődésre azok a nyilatkozatok 
tarthatnak számot, melyek egyrészt a kisebb
ségi jogokra, másrészt a békeszerződések 
esetleges revíziójára vonatkoznak. A kisebb
ségi jogokkal kapcsolatban a magyar újság
írók a következő kérdést adták fel:

— A békeszerződések határozottan intéz
kednek a kisebbségi jogokról. Miután a kis 
ántánt egyik legfőbb célja e szerződések biz- 
rositÁsa, nem vetődött-e fel az a gondolat, 
hogy a három állam ezen a téren is egysé
gesen járjon el?

A válaszok a következőképpen hangzot
tak ;

T i t u 1 e s c u: A kisebbségi kérdésre már 
válaszoltam.

Benes: A kérdés a nemzetközi jog szem 
pontjából a három állam között szabad intéz
kedés tárgyát képezi. Amennyiben az egy bel
ső kérdése minden államnak, amely más ezer 
kérdéssel kapcsolatban a szuverenitás alap
ján dönt, úgy a kisebbségi kérdést is minden 
állam a helyzethez és viszonyokhoz képest 
oldja meg. Minden gazdasági, jogi kérdés, va
lamint az egyéni szabadság minden államra 
nézve egyéni szabadsággal bír. így tehát csak 
abban a mértékben oldhatják meg, amilyen 
mértékben ezek a kérdések fejlődnek, őszin
tén meg kell mondanom, hogy ez a kérdés 
a három állam kőzett sohasem vetődött fel.

A kísántánt 10 esztendeje követett közös 
békepolitikája már eddig is jelentékeny ered
ménye kei mutat fel és a három országot jelen
tős előnyökhöz juttatta. A kísántánt államai 
több ízben is effektiv támogatást nyújtottak 
a nemzetközi béke fenntarthatásához, különö
sen a Népszövetségben, melynek hűséges ba
rátai és azok is Fognak maradni.

A közpolitika hatályos módon hozzájárult 
a bárom állam konszolidálásához, melyek így 
megelégedettek lehetnek szoros szolidáritá- 
sukknl.

V kísántánt őszinte barátsága Franciaor
szággal, Angliával és Lengyelországgal végle
gesen megszilárdult. Külön mondatban emlé
kezik meg a jelentés Olaszországról, mellyel 
szemben szintén az őszinte, szoros cs végle
ges barátságot hangsúlyozza.

A Németországgal való kapcsolatok állan
dóan fejlődnek, amint Ausztriával sem szűn
tek meg pillanatig sem barátságosak lenni.

Miután a kísántánt politikája béke* kon
struktív és konszolidációs. a három Lübigymí- 
niszh-r élénk örömmel üdvözölte azt a javas 
latot, melvet az Unió kormánya. « világbéke 
biztosabbá tételének céljából terjesztett eléje. 
A három állam kész csatlakozni ehhez a pak
tumhoz, s „szempontjait az alkalmas pillanat
ban fejti ki.“

A jelentés végszavaiban hangsúlyozza, 
hogy a kísántánt anélkül, hogy ellenséges ér
zelemmel viseltetne bárkivel szemben is, kö
vetni fogja eddigi politikáját egy teljes gaz
dasági, pénzügyi és kulturális összemüködés 
utján.

Benes után Marinkovics a következőket 
mondotta:

— Minden tekintetben egyetértek Benes- 
sel, s hogy ne létezzen semmiféle kétség eb
ben a kérdésben, a következőket tartom szük
ségesnek hozzáfűzni:

— A nemzetközi jog szempontjából soha
sem tartottuk szükségesnek a békeszerződé
sek idevonatkozó részét külön tárgyaiul, mi
vel a békés; eiződéseket teljes egészükben tet
tük magunkévá. Sohasem vetődött fel az a 
kérdés, hogy e szerződéseket közös alapon 
oldjuk meg. Az én személyes nézetem az, mert 
tessék elhinni, hogy egy ilyen kérdésben egy 
miniszternek személyes nézete is lehet, hogy 
a kérdést liberális alapon kell megoldani. Ki 
kell terjeszteni a szabadságot minden egyes 
népre, mert egyetlenegy népnek sincs szük
sége arra, hogy gyámkodjanak felette. Ami a 
kisebbségeket illeti, határozottan kijelentem, 
hogy ott abszolúte nincs szükség gyámko
dásra!

A revízió.
A revízió kérdésével kapcsolatban dr. 

Kiss, a Pestet Lloyd kiküldött munkatársa a 
következő kérdést tette fel Titulescunak:

— Mi a külügyminiszter ur álláspontja 
azzal kapcsolatban, hogy a trianoni szerződés 
19-iki paragrafusa megengedi a békeszerző
dés revízió;51?

'A vák^z a következő volt' ]
— A tora1 kozó parag"ifu? cs^k nz mond

ja. hogy amennyiben a békeszerződés ncirt 
lenne alkalmazható, revízió történhetik. Ma
gyarország most azt akarja elérni, hogy <1 
szerződés alkalmazhatatlan legyen. Azonban 
a revízióhoz egyhangn beleegyezés szükséges, 
már pedig a ignapi konferencián három állam 
is a revízió ellen nyilatkozott. Tehát változás-! 
ró! szó sem lehet.

Nyilatkozatok a külpolitikai 
problémákról.

A külpolitikai kérdésekkel kapcsolatban 
adott deklarációk közül figyelemre tarthat 
számot Benes érdekes nyilatkozata Csehszlová
kia és Oroszország viszonyáról:

— Még 1922-ben kötöttünk egy szerződéit 
Oroszországgal, mely az orosz cikkek és a cseh 
cikkek Oroszországba való bevitelét szabá
lyozza. A kivitelt és a bevitelt illetően nehéz
ségek merültek fel s nem is tisztázódtak és 
most arra törekszünk, hogy a két állam gazda
sági delegációt küldjön ki a kereskedelmi 
kapcsolatok rendszeres keresztülvitelére. —~ 
Hangsúlyoznom kell, hogy a két állam között 
csupán gazdasági kapcsolat áll fenn.

A Németországgal való kapcsolatról a k;H 
vetkezőket mondotta a külügyminiszter: $

— Németországgal való viszonyunk tel-, 
jesen barátságos és mindkét államnak érdeke^ 
hogy ez a viszony minél inkább kifejlődjön. 
Fontos volna, hogv hasonló legyen a Jugoszláv 
vín é« Olaszország közötti helyzet is Ami 
Ausztriánnk a német birodalomhoz való csat* 
fokozását Heti, alig hiszem, hogy ez bekövet
kezzék. Ha mégis megtörténne, nem lehet tud
ni, mi lenne a mi állásfoglalásunk.

Marinkovics jugoszláv külügyminiszter a 
kisantant nemzetközi konstellációjáról nyilat
kozott és fejtegette, hogy ez az alakulat Kö- 
zépenrópa Locarnója, jóllehet Németország 
és Magyarország hiányzanak is belőle. Fz a 
Locarno előnyben van a középsurópai Locar- 
cnval szemben mert önmaga is garantálni tad
ja országainak biztonságát. A Balkán népei 
megtalálták a helyes utat s a nagyhatalmak
nak le kell mondaniok arról, hogy miként a 
múltban történt, csak ellentétek szitásával 
próbálják izgatni e népeket.

A MAI PÉNZPIAC

A lej mára változatlan 
Száz lej Zürichben 

3477«
100 lej 0*61 dollár
100 lej 4.34 shiUng
100 lej 3 51 m pengő
100 lej 2.567« márka
ICO lej 20.627« cseh kor.

1 dollár .
1 angol font
1 pengő .
1 márka .
1 cseh kor.
1 o.schllllng

16325 lei
798-- lej
28'60 lej
3910 lej

4'85 lei
23 10 lej

1 «vájd frank 31.57> lej

A világpiacon nincs lényeges változás.
A belföldi piacon áruhiány stabil ár

folyamok.
Zürich. Devizák. (Zárjelben a tegnapi 

záró árfolyamtól való eltérések.) Nyitási árfolya
mok svájci frankban: száz német márka 
123'97V», egy dollár 5.1870, egy angol font 
25.30 (—O.OOaA), száz francia frank 20.37Vs 
(-0.05), száz olasz Ura 27.28 (tO.021/«), 
száz cseh korona 15 37, száz dinár 9,!31/t 
(Í0.003)» száz lej 3171/*, száz pengő 90.457^ 
száz osztrák schilling 73.027a.
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A „Titus“ biztosítási üzelmei a regáti büntető
törvénykönyv 334 szakaszába ütköznek 

Szélhámos társaság-e az Uníversala bank ? — A bank mérlege megerősíti 
a Brassói Lapok megállapításait 

Vita a bank ügyészével a tisztesség kérdéséről
Brassó. (A Brassói Lapok tudósítójától.) A 

Banca Uníversaláról ismételten megírtuk, hogy sze
di el pénzét, s a legnagyobb ínség idejében százmil
liókra. menő összegekkel készül megkárosítani a leg
szélesebb rétegeket, ha. üzelmek zavartalanul befe
jezheti. Cikkeinkre olvasóink számtalan levelet és 
panaszt küldtek be nekünk, okmányokkal, amelyek 
a mi állításainkat mindenben igazolják és tanácsot 
kértek arra nézve, hogy milyen módon járjanak el 
ezzel a szélhámossággal szemben.

Maga a bank is elismerte, hogy cikkeink ele
venbe vágtak, s megjelent szerkesztőségünkben a 
Kanca Uníversala brassói fiókjának vezetője és egy 
ur, aki úgy mutatkozott be. mint a bank ügyésze.

— önök cikket írtak rólunk, mondta az ügyész 
e én már jártam a rendőrprefektusnál, aki még Bu
karestből jó barátom. (Ezt hatásos bevezetésnek 
szánta látogatónk,) Úgy látszik, hogy önök nem is
merik a Banca Universalat. Annak az elnöke Tony 
Iliescu, aki a kamara alelnöke, s még több előkelő 
nevet mondott, akik mind csupa magasrangu tiszt
ségeket töltenek be különböző állami intézmények
nél. (Romániában nincs összeférhetetlenségi törvény) 
— én magam pedig, — fejezte be az ügyész, — 
ügyésze vagyok a Banca Romaneasca-nak is. Tehát 
szíveskedjék visszavonni a cikkeit.

— 8 mivel bizonyítja ön azt, hogy azok a té
nyek nem felelnek meg a valóságnak, amelyeket 
cikkeimben állítottam?

— De kérem, — mondta az ügyész méltatlan
kodva, — most mondom, hogy nem volnék ügyésze 
a vállalatnak, ha az nem volna teljesen tisztességes.

Természetes, hogy a bizonyításnak az a mód
ja a Brassói Lapokat nem. elégítette ki ■ ennélfog
va tovább folyt a beszélgetés.

— Én nem olvastam az ön cikkét, — mondta 
az ügyész — mert nem tudok magyarul 8 nincs még 
lefordítva románra. Kérem legyen szives mondja 
meg, mit irt ebben a cikkben? Azt irta benne, hogy 
Constantinescn Titus szélhámos?

— Azt Írtam, hogy ez az eljárás szélhámosság, 
feleltem az ügyésznek.

— - 8 ön ezt nekem a szemembe mondja?
— Igen, a szemébe mondom önnek, hogy ez az 

eljárás nem tisztességes, hogy ez szélhámosság.
— Arról én már nem vitatkozom, — mondja az 

ügyész, hogy mi a megítélése magának az ügylet
nek. A lényeges az, hogy a felek tudták, mibe men
nek bele s ennélfogva semmi kifogást sem emel
hetnek a bank ellen.

— Igen, éppen erről van szó. feleltem neki. Ép
pen azért mondtam, hogy ez az eljárás nem tisztes
séges, mert a fél nem tudta, mibe megy bele, önök 
ugyanis más szövegű kötvényt küldtek a feleknek, 
mint amilyen szövegű az ajánlatuk volt.

S az asztalomon levő iratok közül kivettem az 
ajánlat szövegét is, a kötvényét is, — a cég saját 
nyomtat * Anyaiban.

- - Itt van az ajánlat 18-ik szakaszában: „A 
bank minden tagot felment a további díjfizetés alól, 
ha az a fizetések 45 százalékának eleget tett.“ A köt
vény szövege ellenben a következő: „A bank jo
gosítva van arra, hogy felmentse a tagot a további 
díjfizetés a’ól. ha 9 tag a fizetések 45 százalékának 
eleget tett.“ Mit tart ön erről a különbségről, mint 
jogász?

Az ügyész egy pillanatig habozott.
— Nem látok benne semmi lényeges különb

séget, mondta aztán.
— Igazán nem? Ez meglep engem.

| • - Kérem, ez egy feltételes kötelezettség...
U — Feltételes és mégis kötelezettség? Ez furcsa.

— Kérem, mondok egy példát Tegyük fel, hogy 
ön autótaxi, mondja az ügyész és én megállapodom 
önnel, hogy eivi’z Nagyszebenbe, de én kikötöm, 
hegy esetleg csak Bogarasig megyünk, s ebben az 
esetben csak addig fizetek

— A példa kitűnő, válaszoltam az ügyésznek, 
e. biztosítottak felültek az önök autójára, mintán 
önök biztosították őket arról, hogy Szebenlg viszik 
őket. Azonban önök csak a viteldijat fizettették meg 
Szebenlg, ellenben Bogarasnál letették az egész tár
saságot.

— Kérem, ez komoly vállalat, mondja az ügyész, 
aki nem folytatja tovább ezt a vitát. Itt van * mér
legünk, amelyet április végén állítottunk fel.

Megnéztem a mérleget, s benne a számokat, a 
melyek szerint a felek már 94 millió lejt fisettek be, 
ellenben a bank csak 25 milliót fizetett ki — njii 
állítása szerint — a feleknek.

— Hogy lehet ez ügyész ur? —• kérdem az ügy
védtől.

— Kém kellett többet kifizetni mert még nem 
volt esedékes, mondja aránylag egész nyugodtan.

— Hogy fizették akkor be a felek az összegeket 
ha nem volt esedékes? Ha a házasság megköttetett, 

. akkor a csoport tagjai ügetnek a Mért füstnek, hogy

a házasságot kötők azt megkaphassák...« ^vr-
Sajnos, ezzel a vitával sem volt szerencsém. 

Az ügyész nem akart a részletekbe bocsátkozni.
— Engem voltaképen csak egy dolog érdekel, te

reli másra a szót kiváló látogatóm. Az, hogy irta-e 
ön azt a cikkében, hogy Constantinescu Titus szél
hámos?

— Nem emlékszem minden szóra, ami a cikkem
ben van, feleltem neki, de nem hiszem, hogy ezt így 
írtam volna. Én nem a személyek ellen írok, hanem 
az üzelmek ellen és nem törődve azzal, hogy Con
stantinescu Titus mi, azt Írtam meg, hogy ez az üz
let nem tisztességes üzlet, hogy ez szélhámosság.

— Hajlandó ön a cikkét viszavonni és helvreiga- 
zitani?

Nem vagyak hajlandó, önök semmit sem bí-
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Megindult az első akció 
a bukaresti magyarság megmentésére

Kire hárul a mozgalom megszervezése?
Bukarest (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A bukaresti magyarság fokozatos pusz
tulásáról már nagyon sok cikk és tudósítás ke
retében számoltunk be és rámutattunk arra a 
tragikus sorsra, amelyben a főváros magyar
sága él. A mai generáció már gyermekkorban 
elfelejti a magyar szót, elsősorban azért, mert 
Bukarest nélkülözi a magyar iskolákat és má
sodszor azért, mert a szülők maguk is lassan- 
kint asszimilálódnak. így aztán elvesznek a 
nagy tömegek a társadalmi szervezetlenség és 
az összetartó kapocs hiánya miatt. A háború 
előtt, mikor a bukaresti magyarság száma alig 
közelítette meg a tízezret nagyon fejlett és 
magas nívón álló iskolák működtek és évente 
1300-—1500 tankötelest részesítettek a kellő ok
tatásban. Ezeket az iskolákat elvették 1916-ban 
és azóta csukva vannak a magyar gyermekek 
számára. Csukva vannak akkor, mikor a fő
város magyarsága a jelen pillanatban megkö
zelíti a 70 ezres lélckszámot.

Az első mentőakció.

Az első mentőakciót — örömmel jelentjük 
—már megkezdték Bukarestben. A reformá

tus egyház két fáradhatatlan tagja, Nagy Sán
dor és Kányádi Béla lelkészek állanak a moz
galom élén és a Nőszövetség támogatja őket. 
Az első mentőlépés a magyar gyermekek men
tését célozza. Fáradságos munka árán sikerült 
megszervezni a vasárnapi iskolákat és a je
len pilan atban már három helyen folynak a 
vasárnapi oktatá-ok

Az első vasárnapi iskola a Tei negyedben, 
cgv polgári lakasl an működik A Tei nejved 
a legnépesebb magyar kerület és az iskola gve 
reket hétről-hétre szaporodnak. Az iskola agi
lis vezetője Bárok Ágnes, aki tisztán kulturá
lis célból és áldozatkészségből foglalkozik a 
bukaresti magyar gyermekekkel. A második 
csoport u református egyház helyiségében tart
ja összejövetelét. Buna Ádi vezetése és oktatá
sa mellett, míg a harmadik csoport a Grand 
kerületben levő temető kápolnájában gyüle
kezik Buna Baba felügyelete alatt.

A vasárnapi iskolák még nagyon egysze
rű keretek között működnek, mert hiszen he
tenként csak egyszer, vasárnap gyűlnek össze. 
Az oktatók legfőbb célja az, hogy a 7—15 éves 
gyermekekkel megkedveltessék a magyar nyel
vet, a magyar szót, fejlesszék ismereteiket és a 
mi a iegmagasztosabb cél, mentsék meg és őriz
zék meg őket a magyarság számára. Nagyon 
szomorú tapasztalatokkal indultak meg leg
először ezek a vasárnapi oktatások. Az össze
gyűjtött magyar gyermekek 60 százaléka alig 
tud magyarul és

nagyon sokan vannak közöttük olya
nok is. akik még a nevüket sem. tudják 

magyarul mondani.

A gyermekek szülői többnyire olyanok, akik 
már régen telepedtek le Bukarestben, de van
nak olyanok is, akik csak egy éve vándoroltak 
be Erdélyből és

zonyitottak önmaguk mellett és semmit sem cá
foltak meg abból, amit én állítottam. Minden állh 
fásomat fenntartom.

— Majd meglátjuk, mondta erre az ügyész gon
dolkozva, mit csinálunk. Én most hazamegyek s írok 
majd önöknek. Nem baj, ha románul írok?

— Nem, B mi is románul fogunk rá válaszolni.
Ezzel véget ért a látogatás, azonban az ígért ro

mán levél sohasem jött meg. De jött ahelyett ma
gyar nyelvű a Keleti Újság hirdetési rovatában Nem 
az ügyészség utján jött tehát, 8 nincs róla tudomá
sunk, mintha sajtóperre el merték volna szánni ma
gukat az üzleti életnek ezek a hiénái. És mivel ezen 
a címen nem kerül bíróság elé az ügy, tovább foly
tatjuk azt a küzdelmet, amelyet a jóhiszemű felek 
védelmére indítottunk és kijelentjük, hogy a Banca 
Universalnak, amelynek tulajdonosai a Constan
tinescu fivérek, ezek a biztosítási üzelmei teljesen ki
merítik a regáti büntetőtörvénykönyv 334 szakaszá
nak tényálladékát; hogy a Constantinescu fivérek 
egész közönséges szélhámosságokat követnek el 8 
hogy megkárosítják azokat a feleket, akiket balsor
suk és hiszékenységük, — de egyúttal pénzéhségük 
és kapzsiságuk is, — hálójukba sodor.

M. M.

gyermekeik egy év leforgása alatt már 
elfelejtettek magyarul.

Az oktatás tehát éppen a fenti okból ki
folyólag nagyon nehéz, de az oktatónők lelkes 
munkája révén lassanként kiküszöbölődnek a 
nehézségek és fokozatosan elérik azt, hogy a 

* magyar gyermekek szívesen tanulják a ma
gyar szavakat, lelkesedéssel éneklik a magyar 
dalokat, és a legnagyobb érdelődéssel hallgat
ják a magyar meséket A vasárnapi iskolák 
alig három hete indultak meg és a három hét 
alatt máris meglepő eredményeket értek el. 
Az érdeklődés pedig vasárnapról-vasárnapra 
fokozódik, mind több és több gyermek látogat
ja a kurzusokat és a bukaresti szülők a legna
gyobb leikedéssel viszik gyermekeiket a men
tőhajókra. A jég tehát megtört, a mentési moz
galom megindult és a romániai magyarságnak 
és azok vezetőinek kötelességük, hogy áldozat
készségükkel és támogatásukkal a hajókhoz 
siessenek.

A második 'és a többi mentőakció.

A második és a többi mentőakciókat is a 
legrövidebb időn belül meg kell szervezni és a 
mentés munkálatait fokozatosan ki kell épí
teni. A második lépés az lehetne, hogy a va
sárnapi iskolákat tovább fejlesszék és azonnal 
indítsák meg az iskolaépítés akcióját, hogy 
rövid időn belül rendszeres és törvényes ma
gyar iskolája legyen Bukarestnek. A mozgalom 
már megindult és reméljük, hogy rövidesen a 
megvalósulás stádiumába fog jutni.

A harmadik lépés már a Magyar Párt ko
lozsvári központjához tartozik és ez az, hogy 
vtgye figyelembe a bukaresti párt 1927-es fel
terjesztését, melyben arra kérik a központot, 
hogy egy bukaresti közművelődési szakosz
tályt létesítsenek. A felterjesztett memoran
dum alapgondolata az, hogy a kolozsvári köz
pont kulturális és népjóléti intézményeken 
keresztül szervezze meg Bukarest magyarságát 
Nem szabad figyelmen kívül hagynia a köz
pontnak a bukaresti magyarság kérését, mert 
csak ennek révén indítható meg az az épitő 
munka, mely népkönyvtárat poliklinikát da
lárdát munkásönképzőkört sportegyletet és 
szabadiskolákat fog eredményezni a magyar 
párt bukaresti tagjai számára. Ennek a lépés
nek elkerülésével, vagy mellőzésével sohasem 
szervezhető a bukaresti hetven ezres magyar 
tömeg. Ezeknek keresztülvitele és megalkotása 
után pedig ismét felvetődhetik a bukaresti ma
gyar ház problémája, melynek keretében 
könyvkereskedést, nyomdát erdélyi iparcikke
ket és terményeket értékesítő szövetkezeteket 
és egy termet kulturális előadásokra és hason
ló intézmény-két lehetne létesíteni. A Magyar 
Párt kolozsvári központja ezirányban is rész
letes felterjesztést kapott és talán mégis meg 
kellene kísérelnie a szükséges részvénytársa
ság Összehozását.

Nem szabad kártékony passzivitással néz
ni a bukaresti magyarság nehéz vergődéséi.
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Arad — marad!
Mindent beszürkit

Arad (A Brassói Lapok tudósítójától.) 
Arad a haldokló város. Itt mindenki sir, felszí
nesen mozog csupán az élet és semmittevőén 
ágálnak a munkás karok.

Igaz nem teljesen helyi jelenség ez. Az 
ország valamennyi városában tesped az élet, de 
Arad, a környékétől amputált város még sok- 
szorosabban érzi az országos nyomort.

És ebben a szomorú életű városban napon
ként mű-szenzációkat kovácsolnak. Politikai 
eseményeket gyártanak, melyek a város hal
dokló életét nem igen terelik más utakra. Po
litikai terrorral humbuggá nagyított, korszak
alkotó tényeket formálnak, amelyek jól kama
toznak nehány kiváltságos számára. A fel
színre dobott, állandósított, mesterségesen ér
dekessé tett városi tanácsügyből, egyebekből.

A sokszor hány forgatott, régen nem szen
zációs, legfeljebb felháborító ügyekben az 
igazság az, hogy

Aradon éppenséggel nem érdekelnek 
senkit a politikai klikkek társasjátékai

Feloszlik a tanács, nem oszlik fel? — ta
lálgatják az érdekeltek, azonban az utca, a 
nyomorgó aradi utca már jóformán tudomást 
Bem vesz az egész tojás-táncról. Ez a kis ügy 
már meglehetősen régóta a boldog jelöltek és 
a kevésbbé boldog jel ölt-jelöltek szenzációja. 
Aradon az emberek legfeljebb csak felhábo
rodnak ezen a vakvarjucska játékon, de izgul-
ni már igazán nem izgul senki.

Hiszen mér békében sem volt Aradon 
probléma a városi tanács ügye. Nem volt érde
mes izgulni, meri akármilyen összetételű ta
nács került a torony alá, mindegyik mindenkor 
beleesett abba a betegségbe, amelynek diag
nózisát ebben a két rövid szócskában lehet 
összefoglalni: Arad — marad. Jöhetett bár a 
legbefolyásosabb tanács, Aradon nem lehetett 
felépíteni a villamost. Arad a panaszok váro
sa maradt, mert hiszen a Nagytekintélyű Ta
nács a maga hathatós befolyásának minden
kor megtalálta az egyéni levezető zsilipjeit.

És tényleg Arad marad. Kit érdekel a 
községi tanács sorsa ma már Aradon? Külö
nösen ma, amikor a parlamentarizmus nevű 
tömegmaszlag csak az egészen régi idők ro
mantikus emléke csupán. Sajnos, a politikai 
maffiák, jogtalanságok annyira köznapiakká 
lettek, hogy ha pillanatra fel is figyelnek az
emberek, a nyomor közönye mindent beszürkit.

A politikai nagydobok hangos puffogása 
elnémítja a keserves nyögések áramló zaját. 
Kit érdekel, hogy oszlik-e az Anghel rezsim, 
hiszen az emlékezetes téli nagy munkanélküli
ség idején, az ellenzéki polgármester sem vi- 
lelkedeti külömbül, mint akármelyik liberális 
városatya, vagy állami bölcs.

Semmivel sem boldogabb az éhező munka
nélküli ma sem, mint volt a télen, a kereskedő
nek meg épen megcsappant a vevő tábora. A 
lateiner ember vonaglik a napok súlya alatt, 
bankok és idegek, testek és családok pusztul
nak el. Keservesen vonít Aradon a nyomor, de 
szólnak a politikai harsonák és puffognak a 
frázis dobok ...

Oszlik, nem oszlik? Kit érdekel? Arad a 
végső oszlás, a visszaesés végső fázisában van 
és még a legharciasabb lokálpatrióta sem sir
hat fel az Anghel rezsim bukásán, sőt ellenke
zőleg, mert hiszen mit tett volna az ellenzéki 
polgármester, mit harcolt ki a kormánytól 
Arad város jogai közül?

Egyenesen és kereken semmit.
Aradon minden ígérgetések ellenére ma, 

az Anghel tanács bukása alkalmával sincsen 
megoldva a közúti közlekedés problémája és 
rengeteg egyéb létkérdés a levegőben lóg.

Arad marad. Mint békében is, az összes és 
mindenkori impotens tanácsok uralma alatt. 
Aradon ma már senkit nem érdekel, oszlik-e, 
vagy sem, a táv ács. Ha valami meg is mozgat
ja a közömbössé tompult embereket, az csak 
az a néma felháborodás, amelyet a jogokkal 
való bujóeska kelt az adófizető minden teher
re megrótt, de minden jogától megfosztott pol
gárokban.

Aradnak, a hinterlandjától elvágott, hal-

a nyomor közönye
dokió, iparú, kereskedelmi!, és közéletü, nyu- 
galombavonult metropólis-jelöltnek, sokkal 
komolyabb, égetően megoldandóbb problémái 
tannak, mint a vakítóan fehér mázolást! po
litikai cégtáblákon édelegní. Még ha szilárdab
bak, szárazabbak lennének ezek a rikító be
csal i-felírások. De így, ha ugyan nincsen is ki
írva: vigyázat, frissen mázolva, — mégis min
denki tudja, hogy a festék alatt liberális két
színűség, másrészt az eltemetett közúti közle
kedés kérdése, városi problémák elfeledett 
özöne, meg nem oldott életkérdések kis gya- 
nufoltjai ólálkodnak.

Senkit sem érdekel ma már Aradon ez a 
kisvárosházi cirkusz, mert Aradon emberek 
ezrei vannak a legrettenctesebb nyomorban & 
még többen küzdenek az elnyeléssel fenyege
tő mélységekkel. A külvárosokban tombol a 
nyomor és a külváros fekete nyomora ellepi a 
belváros, a körutak és főutcák haldokló éle
tét.

Oszlik, nem oszlik?.... Nem számit.
Arad marad, csak a politikai pártok kis 

művirág szenzációi, egyéni játékai változnak 
meg rajta. Azonban sajnos, ezek is örökké 
egyhangúak, a jogtalanság jegyében zajlanak 
le. Bállá Károly.
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AMUNDSENRŐL MÉG MINDIG SEMMI HÍR
A Maddalena által ledobott csomagban levő akkumulátorok összezuzódtak

Róma (A Brassói Lapok tudósítójától) 
Kingsbáyból érkezett jelentés szerint az idő 
kedvezőtlenre fordult s a pilóták tehetetlenek. 
Lützow egy kutyaexpediciónak levelet dobott 
le, s figyelmeztette, hogy a hatalmas hóviha
rok miatt ne menjenek tovább.

Most kiderült, hogy a Maddalena által le
dobott akkumulátorok használhatatlanok, 
mert a ledobáskör az ejtőernyő nem nyílt ki, 
8 az akkumulátorok összezuzódtak. Nobile 
most már csak jégtörő hajóktól várja az egye
düli segítséget, mert, — amint bebizonyult, — 
a repülőgépek tehetetlenek. Nobile közölte is, 
hogyha újabb akkumulátorokat kap, kimerí
tő utasításokat adhat arra, hogy merre kutas
sák az Itália léggömbjével elsodortakat.

Oslói jelentések szerint

Amundsenről semmi hír.
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Még egy utolsó javaslatot 
teszünk Romániának!

— mondotta Bethlen miniszterelnök 
Az optánskérdés a magyar felsőházban

Budapest. (A Brassó Lapok tudósító
jától.) Bethlen magyar miniszterelnök hivata
losan megnyilatkozott a felsőház tegnapi ülé
sén a Népszövetségnek az optánspörben ho
zott döntése kérdésében.

Megelőzőleg az általános külpolitikai 
helyzetről, majd a kormány gazdasági és 
pénzügyi poitikájáról beszólt. Elméletileg fej
tegette a magas adók, a költségvetési felesle
gek kérdését, rátért az annyira szükséges me
zőgazdasági takarékosságra, majd bejelentet
te, hogy a minisztertanács az államvasutak fa
ri faré vízióját. amire múlhatatlanul szükség 
van, hogy Magyarország uj piacokat hódítson 
magának különösen keleten. Elítélte az er
kölcstelen luxust, majd az uj banktörvény
nyel kapcsolatban hangsúlyozta, hogy véget 
kell vetni azoknak az állapotoknak, amelyek 
védelme alatt a vezérigazgatók szabadon dús
káltak. a részvényesek pedig könyöradomá- 
nyokat kaptak.

Ezek után áttért az optánspörre. Magyar
ország felfogása ma is az ebben a kérdésben, 
hogy nem egyezhetik meg a peren kívül. Más 
megoldás nincs mint a trianoni szerződés 259- 
ik paragreb óénak alkalmazása, amely a bíró 
kiküldését írja elő. A kérdést a Népszövetség 
távolról sem intézte el és kötelessége is tovább 
foglalkozni vele, mert ha nem így tesz, akkor 
szembehelyezkedik a békeszerződésekkel. Ro
mánia ajánlata elfogadhatatlan. Ennek ellené
re Magyarország bizonyítani akarja jóakara
tát s még egyszer ellen javaslatot tesz, amit 
közölni fog a Romániával érdekközösségbeá 
levő államokkal is, mint a peren kivüE meg

A norvég kormány figyelmeztetést adott a 
Kingsbayba, ebbe az apró bányászfalucskába 
igyekvő hírlapíróknak és fotóriportereknek, 
hogy ott az elszállásolás lehetetlen.

A Citta di Milánó tegnap táviratilag ér
tesítette a Stcfani ügynökséget, Nobilenak ar
ról a közléséről, hogy a legközelebb keresésé
re induló repülőgépeket jégsarukkal lássák el, 
hogy ezzel lehetővé tegyék a jégen való le
szállást. s igy mindannyiszor a hajótöröttek’ 
közül egy embert magukkal vihessenek.

Római táviratok szerint Maddalena újabb’ 
csomagokat és akkumulátorokat dobált le No- 
bílenek. Ravazzoni, a Marina pilótája kijelen
tette, hogy sítalpakon Nobile közelébe igyek
szik eljutni, úgy, hogy a hajótöröttek meg
közelíthetik.

oldás fgyedüh lehetőségét. Ha az egyezkedési 
tárgyalások szeptemberig is elhúzódnak, agy 
a Népszövetségnek döntenie kell. Magyaror
szág nyíltan felteszi a kérdést: érvényben 
van-e a trianoni szerződés 239-ik szakasza, 
vagy nem?

Erre a kérdésre nyíltan kell felelniük. A 
szerződést egyoldalulag, a másik fél hozzájá
rulása nélkül nem változtathatták meg. Ha a 
259. szakasz végrehajthatatlan, úgy mit kell 
egyáltalán végrehajtani? Mi nemcsak a ma
gunk érdekeit, hanem a döntőbíróság intézmé
nyét is védelmezzük,amit ha a Népszövetség 
erőtlen megvédeni, úgy maga alatt vágja 
el a fát.

\ magyar felsőház óriási tapssal fogadta 
Bethlen beszédét.

Megérkezett
a legújabb tipusu

^ÜERWELV^
(ÖRÖKHULLÁMOSITÓ>
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SOLOMON JAKAB BUCURE?TI.
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Georgescsi aradi megyefőnök 
izgalmas alkudozásai

Ara d. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 
Georgescu János aradmegyei prefektus, mint 
ismeretes, a hivatalos álláspont szerint küszö
bön levő aradi városi választásokra polgári 
blokkot akar szervezni, hogy ilyen módon bizto 
sitsa a liberális jelöltek érvényesülését. A Ma 
gyár Párt aradi tagozata ugyanis nem hajlan
dó más módon paktumos lista támogatására 
mert még a gondolatát is el akarja kerülni, 
hogy a helyi szempontokon túl a liberális pár
tot támogatja.

A tagozati elnökség megbízásából a csü
törtökön Parecz Béla dr. volt képviselő és Széli 
Lajos dr., a tagozat ügyvezető elnöke folytat
ták a prefektussal megkezdett tárgyalásokat 
A két megbízott előadta, hogy a polgári blokk 
támogatásáról csak abban az esetben lehet szó 
uz esetleg bekövetkező városi választásoknál.

La a nyilvánossági jogot véglegesen 
megadja a kormány az aradi róm. 
kát. gimnáziumnak és a megyefőnők 
nem gördített akadályokat a tagozat 
megyei szervezkedési mozgalma elé, 

(•»•regesen prefektus elvben mindkét ki
kötést elfogadta. Kijelentette, hogy a róm. 
kath. gimnázium ügyében Fischer igazgató 
hozzá benyújtott kérését támogató megjegy
zéssel futár utján már el juttatta Bukarestbe és 
nem gördít akadályokat a magyarság pártmoz
galma elé sem.

A prefektussal megkezdett tárgyalásokkal 
egyidejűleg, — • mint jelentettük, — fogytak a 
tárgyalások a tagú rali elnökség és a dissziden- 
wk között :'s. Min lenki azt hitte Aradon, hogy 
ebben a tekintetben is sikerül megtalálni a 
közös működési alapot és helyre áll a béke 
az aradi magva»»ég két csoportja között.

Az optimisztikus közvélemény azonban ez
úttal csalódott. Az aradi magyarság egységé
nek megteremtését jelenleg elháríthatatlan sze
mélyi szempontok akadályozzák meg. Megál
lapodásra igy nem igen lehet kilátás

Egyesek szerint a tagozat és a disszidensek 
között újból kiéleződött differencia befolyá
solni fogja a megyei prefektussal létesítendő
esetleges megállapodást is. A disszidensek 
ugyanis kifejezetten liberális orientációjuak, 
igy még abban az esetben is, ha a tagozattal 
létesülne a megállapodás, Krenner Miklós dr.- 
ral és híveivel a megyei önök külön paktumot 
kénytelen kötni. A 24 városi tanácstagi hely 
körül tehát példátlan lübk'ú-sre van alapo^ 
kilátás.

A fent ismertetett bajok és nehézségek, a 
melyek az aradi városi politika biztos révbe 
jutását annyira késleltetik, csak belső bajok. 
Vannak azonban külső bajok is, melyek e fenti 
kombinációkat egytől-egyig illuzóriussá teszik. 
Egyik az a pair i mos tárgyal ás, nmei-’ — mint 
már meg is irtuk, — állítólag a liberális és 
nemzeti parasztpárt között Bukarestben folyik 
és amelynek egyik pontja az aradi városi ta
nács ügye volna. A másik verzió valószínűbb. 
Robu János dr. a liberális párt polgármester

R^PIÜH
A világ legértékesebb és legha

tásosabb gyógyszere!
Professzor Dr. Gr« Antipa, Gh. A. Duna, 
Dr. Cociasu és Dr. V. Hankó hivatalos 
vegyvizsgálati bizonylata szerint tartal
maz az

Élőpatak? viz
Szilárd-részek 4.2507
Szénsav 1,6440
Radium O.lO°/o

Maliid-vix
6.1205
4.5441
0.62’Vo

Tehát a MÁUL® gyógyvíz 

a legértékesebb a világon!
Raktárak: Az ország minden városábanI 

Kapható mindenütt!
Forráskezelőség: G. FLEISCHER, Brassó. 

• ______ ______ 2977

jelöltje, — mint jelentettük, — az aradi Egye
sült Bank csődtömeggondnoka lett. A törvény
széki sorsolás szenzációs eredménye 20 milli
ós törvényes kereseti lehetőséget jelent Robit 
János dr-nak, igy indokolt a feltevés, hogy 
nem cseréli fel a sok milliós csődtömeg fölötti 
diszpozíció jogát az aradi polgármesterséggel 
Ez esetben Pausesti volt ügyész és Marculescu 
ügyvéd, volt sziguranca főnök, személyei ke-

„MARIORA ROSSZUL VAN« 
Az 1916-iki román hadüzenet kulisszatitkaiból

Szófia (A Brassói Lapok tudósítójától) 
Románia volt budapesti főkonzula Bilciurescu, 
jelenleg Szófiában teljesít szolgálatot, mint Ro
mánia szófiai követe. Bilciurescu magyaror
szági tartózkodása arról nevezetes, hogy abban 
az időben történt a román hadüzenet. A követ 
kedélyes baráti vacsorán rendkívül érdekes 
emlékeket elevenített fel a román hadüzenet 
előzményeiről.

— *A világháború megindulása Budapes
ten talált, — meséli Bilciurescu követ. Emlék
szem a sok sebesültre, akik ellepték a korzót 
és a parkokat.

A román hadüzenet még engem is 
váratlanul ért.

— Én is csak a budapesti lapok külön ki
adásából tudtam meg, sőt merem állítani, hogy 
akkori bécsi követünk sem tudott előre semmit 
a hadüzenetről. A román hadüzenet időpont
járól csak két-három embernek volt tudomása 
Bukarestben.

A hadüzenetet megelőző napon azonban 
már sejtettem, hogy a Monarchia és Románia 
viszonyában komoly fordulat történik. Egy

A háromszéki személyvonat a szászhermányl 
keresztezőnél agyongázolt két asszonyt

Brassó. (A Brassói Lapok munkatársá
tól.) Tegnap délután 4 órakor a Szászhermány 
felé vezető országúinak és a Brassó—sepsi
szentgyörgyi vasúti vonalnak keresztezőjénél 
ismét tragikus vasúti karambol játszódott le, 
mely k»t cinkéi életet követelt áldozatul.

Ez a szeren’‘séilenség, melyért a felelős
ség kizárólag a CFR-t terheli, újból bebizo
nyította azt, hogy az államvasutak adminisz
trációja elért a sülyedés mélypontjára s az 
anyagi összeomláson kívül az üezemvezetési 
csődtől is csak rövid lépés választja el.

A szerencsétlenség körülményei a követ
kezők:

Tegnap reggel négy maksai lakos. Jákó 
Mózcsné, Bíró Ferencné és Babos Míklósné, 
valamint Badi Miklós gazda szekéren bejöttek 
Brassóba, ahol a vásáron nagyobbra ennyi ség ü 
baromfit adtak cl. A kora délutáni órákban, a 
mikor indulni akartak visszafelé, Badi Mik
lós. aki szívbajos ember, annyira rosszul lett, 
hogy orvoshoz kellett mennie. Miután az asz- 
szonyok nem akartak rá várakozni, úgy hatá
roztak, hogy Badi vonaton megy haza.

Ismeretes, hogy a szászhermányi ország
út vasúti keresztezőjénél, ahol hosszú évek 
óta nincsen sorompó, már többször is súlyos 
szerencsétlenségek fordultak elő. A tegnapi ka
tasztrófát szintén a sorompó hiánya okozta A 
szekér ugyanis éppen akkor ért oda a keresz
tezőhöz, amikor a Sepsiszentgyörgy felé ha
ladó délutáni vonat, mely 5 óra 40 perckor 
indul ki a brassói állomásról, elhaladt az át
járónál, ahol már három parasztszekér állott 
és várták a szerelvényt; a vasúti őr szabály
szerűen a maksai szekérnek is megái kist in
tett, azonban a lovak megijedtek a robogó vo
nattól és elragadták a kocsit. Egy pillanat és 
a tragédia bekövetkezett. A teljes erővel ha
ladó szerelvény éppen derékon kapta el a sze
keret, melyet pozdorjává tört. Bíró Ferencné, 
aki a saroglyánál ült, a kerekek közé került, 
melyek halálra gázolták, Babos Míklósné pe
dig fentakadt a mozdony elülső részén, amely 
mintegy 200 lépést magával hurcolta. Mire a 
mozdonyvezető fékezni tudott, a szerencsétlen 
nő már a felismerhetetlenségig összezuzódott.

A szekér harmadik utasát, Jákó Mózesnél 
az a véletlen mentette meg a haláltól, hogy a 
lovakat ő hajtotta és a megvadult állatok a 
szerencsétlen összeütközés pillanatában előre

rülnének előtérbe, ami bcláthatalanul súlyos 
zavarokat idézne elő, mert a két várható pol
gármesterjelölt ellen az a legenyhébb kifogás, 
hogy mint reg/Ji származásúak egy szót sem 
tojnak az aradi kisebbségek nyelvén. Minden 
valószínűség szerint az lesz a dolog vége, hogy 
a kormány megőrzi a várható kétes kimenete
lű komplikációkat és a zavarok elsimulásá
ig meg fogja hagyni helyén a jelenlegi váro
si tanácsot. Ezt a feltevést azok a híresztelések 
is valószínűvé teszik, amelyek Anghel István 
dr-nak, a jelenlegi polgármesternek a liberális 
pártba való belépéséről szólnak. (n.)

hölgyrokonom Bukarestből táviratot küldött 
nekem annak a történelmi minisztertanácsnak 
az összeillése elől*, amely a háború megindítá
sát a Monarchia ellen elhatározta. A távirat 
konvencionális megállapításunk nyelvén igy 
hangzott:

„Marioara rosszul van."

Ebből megértettem, hogy Románia valószí
nűen felhagy a semlegességgel. Még az éjszaka 
meg is történt a hadüzenet. Korán reggel a tit
károm sápadtan rontott be a szobámba:

— Tömeg áll a konzulátus előtt — jelen
tette.

— Vegyétek be a zászlót — adtam ki a pa
rancsot — és aki be akar jönni, vezessétek be.

Mindenki bejött és kiderült, hogy a buda
pesti lapok munkatársai voltak.

Kérdésekkel rohantak meg:
— TJgy-e Tömőinél lesz a főtámadás? Mer

re méltóztatik hazautazni? Hány ezreddel tá
madnak egyelőre? — zuhogtak felém a kérdé
sek, amelyekre természetesen nem is tudtam 
feleletet adni, mert semmiről sem voltam tájé
kozva.

szöktek és a gyepi őszijnál fogva magukkal 
rántották Jákónét, aki 4 méteres ívben repült 
ki a gyilkoló mozdony elől.

Rendkívül jellemző, hogy 2 perccel a ka
tasztrófa bekövetkezte után az áldozatok e^ 
széniét már üresen találták meg. A hulla
fosztogatók mintegy 4000 lejt raboltak el.

Az első vizsgálatot a brassói állomásfő- 
nök ejtette meg, s az összes tanúvallomások 
alapján megállapította, hogy sem az őr, sem a 
mozdonyvezető nem hibásak. Ellenben hibás 
és teljes mértékben felelős a CFR, mely annak 
ellenére, hogy a keresztezőnél az utóbbi évek 
alatt egymást követték a szerencsétlenségek, 
nem állított sorompót. Mintegy háromnegyed 
évvel ezelőtt, ugyanezen a helyen lejátszódott 
egy hasonló katasztrófa, melynek nyomait 
nagy sietséggel csak most tüntették el.

Az áldozatokat behozták Brassóba, Jákó
nét pedig könnyebb belső sérülésekkel a kór
házban ápolják.
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— Megszökött egy csaló igazgató. Buda
pestről írják: A Pannonia-utcában levő Blu- 
menthal-féle textil cég igazgatója, Márkul 
Márton, egy milliárd korona erejéig megkáro
sította a céget és azután megszökött. Márkus 
a cégtulajdonost és társigazgatót különböző 
ürügyekkel külföldre küldte s ő ezalatt a Dob 
utcában raktárt bérelt. Megbízható emberei
vel hamisított Írásokkal elszállittatott a cégtől 
sa ját raktárába százezer pár harisnyát, ame
lyet aztán orgazdáknál értékesített. A hamis 
megrcndMőlevelekben hat havi részletfizetést 
ígért s az első részletet ki is fizette. Mintán 
a csalást felfedezték, megszökött. Körözik.
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Kavics István állapota 
válságosra fordult

Horvátország külön kormányt, p írlamentet és közigazgatást követel — Sándor 
király audiencián fogadta a parasztpárti vezéreket — Zágrábban megismétlődtek 

az uccai harcok
Bel grád. (A Brassói Lapok tudósítójá

tól.) A jugoszláviai helyzet kulcsa most Radics 
István állapotában van. Ha a horvát paraszt
ság bálványozott vezére meghal, Horvátország 
további megnyilatkozása beláthatatlan fordu
latot vehet.

A kormánynak el kell készülnie a legrosz- 
szabbra. A megoperált Radics állapota az éjjel 
folyamán .válságosra fordult. Magas hőmérsék
lete állandóan tart, s bár cukorbetegsége nem 
súlyosbítja az állapotát,

a komplikációk elkerülhetetlennek lát
szanak.

Az éjféli órákban aggasztó szivgyengeség 
lépett fel. Az orvosok, valamennyien állandóan 
a közelében tartózkodnak. A sebesülést okozó 
golyót még nem sikerült eltávolitani a test
ből, s amennyiben erre hamarosan nem adódik 
lehetőség, úgy

a katasztrófa elkerülhetetlen lesz.

Pernár dr., a másik súlyosabban sebesült 
áldozat állapota is aggasztó. Grancsia túl van 
a veszélyen.

A bevezetett vizsgálat rekonstruálta a vé
res parlamenti gyűlés lefolyását. Éppen a me
rénylő Rakics tartott beszédet, amit a horvát 
parasztpártiak folytonos közbeszólásokkal 
igyekeztek megzavarni. Rakics erre kijelen
tette:

— Ha a R a dicsék komédiája tovább fo
lyik. úgy más fegyverekhez nyúlok.

— Tűrhetetlenek önök — kiáltotta oda a 
Radics-párti Jelacsin. Kirabolják az országot.

v— Lalán azt akarják, hogy Anglia is meg
hallja, hogy önök fegyverrel fenyegetőznek? 
— kérdezte Pribisevics.

Ekkor szólott közbe Perner képviselő, aki 
most súlyos sebesülten fekszik.

— Hallgass, — kiáltotta Rakics felé, mert 
rablók vagytok. Rakics izgatottan ugrott- le a 
szónoki emelvényről, s rákiáltott az elnökre, 
hogy azonnal büntesse meg Pcrnert, mert kü
lönben c vesz elégtételt. Az elnök fölfüggesz
tette az ülést és eltávozott Rakics ekkor elő
vette revolverét és hosszan, nyugodtan célzott. 
Obradovics és Tuícsics odaugrottak, de az atlé
ta termetű Rakás könnyedén félrelökte őket. 
Egymásután vette célba Pcrnert, Baszaricsiket, 
Radics Istvánt, Radics Pált és Grancsia Ivánt. 
Mindcnik golyója talált. A merénylet utáni 
zűrzavarban kiszökött az ablakon s csak este 
jelentkezett a belügyminiszter előtt, ahol le
tartóztatták.

Zágrábban tovább folynak az 
uccai harcok.

A zágrábi véres tüntetések szakadatlanul 
tartanak. A rendőrség s a tüntetők közötti tor- 
laszharcot az egyetemisták kezdeményezték. 
Az egyik kávéház bútorzatát hurcolták ki az

Nagyságos Asszonyom!
kérje meg kedves férjét, hogy kosza el a | 

IMaxim kabarébal 1 Kitűnő műsor! Kitűnő hangulat!
Záróra reggel 5 órakor.
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uccára cs az a^zia okí L, «zekékből, hanzj/e 
rekből építettek torlaszt A kivonult csendőrség 
előbb riasztó lövéseket adott le, majd komo
lyan használta a fegyverét, öt torlaszharcos 
meghalt, többen súlyosan megsebesültek.

A lövöldözés az egész városban éjfélig tar
tott. A legclkeseredettebb harc a parasztpárt 
klubja előtt folyt le, ahol két órán keresztül 
dühöngött a torlaszharc. Végül lovas csendőr
ség kerülte meg a torlaszokat, s úgy verték 
szét a tüntetőket.

A király kihallgatáson fogadta a 
horoát képviselők vezéreit.

Nemcsak Belgrádban, de külföldön is 
nagy feltűnést keltett, hogy Sándor király ki
hallgatáson fogadta Pribicsevics és Kosutics 
parasztpárti képviselőket, valamint Kovácsé- 
vics Károlyt, a parasztpárti klub elnökét. 
Belgrádbon a politikai helyzet kikerülhetetlen 
változásait várják és komolyan számolnak a 
kormány visszalépésével.

Pribicsevics Svetozár az audiencia után 
minden felvilágosítást megtagadott, de kijelen
tette’, hogy szombaton, az áldozatok temetésén 
kitér a királlyal lefolytatott beszélgetésére is 

A királyi audiencia viszonylagos megnyug
vást keltett a horvát politikusok között. Erre 
a megnyugtatásra már csak azért is szükség 
volt, mert a kormánypárti lapok terjeszteni 
kezdték azt a hirt, hogy a merénylő Rakics 
terhelt családból származik, s igy nem vonha
tó felelősségre borzalmas cselekedetéért.

Megérkeztek a koporsók Zágrábba.

Radics Pál és Baszaricsek képviselő ko
porsója tegnap reggel nyolc órakor megérke
zett Zágrábba. Az állomást és környékét sok
ezer főnyi gyászoló tömeg lepte el. A hatósá
gok nagy előkészületeket tettek az esetleges 
rendzavarás megakadályozására, incidensek 
azonban sehol sem fordultak elő.

A koporsókat a parasztpárti klubb elő
csarnokában ravatalozták föl. A párt vezető
sége eddig ötszáznál több részvéttáviratot ka
pott a világ minden részéből.

A merénylő Rakicsot kihallgatásra átszál
lították a bíróság épületébe. Az előszobában 
nehány rokona várakozott, akiknek Rakics 
ezeket mondotta:

— A szerencsétlenség elhárítható lett vol
na, ha Pernár egyetlen bocsánatkérő szót szól.

Horvátország külön kormányt követel.

A zágrábi városi tanács egyhangú határo
zattal visszautasította a belgrádi városi tanács 
részvéttáviratát. A gyászgyülésen egyhangú 
határozatot fogadtak el, amelyben követelik 
Horvátország teljes autonómiáját önálló kor
mánnyal, közigazgatással és parlamenttel. Az 
erről szóló memorandumot mindjárt a temetés 
után átnyújtották az illetékeseknek.

Jellemző a horvát nép hangulatára, hogy 
Davidovics és Vukicsevics több névtelen leve
let kapott Zágrábból, amelyek figyelmeztetik, 
hogy a horvát nép meghozta halálos Ítéletüket.

A zágrábi határozat Belgrádban nagy 
konsternáció* keltett.

Zágrábban elrendelték az 
ostromállapotot.

Bclgrád. A kormány mihamari lemon
dása elkerülhetetlen, s eddig is csak azért nem 
töríént meg, mert a kormánynak el kell kerül

nie azt a látszatot, mintha a merényletben va
ló részesség miatt kellene otthagynia a helyét.

Zágráb díszsírhelyet ad a halottaknak. A 
kormány rendeletet adott ki, hogy a temetés 
lezajlásáig Zágrábban este héttől reggel hat 
óráig minden kaput zárva kell tartani. A nyil
vános helyiségek egyáltalán nem nyithatnak, 
este hét óra után az utcákon tartózkodni tilos.

Készülődés a temetésre.

Zágráb. (A Brassói Lapok tudósítójától) 
Az áldozatok temetése délelőtt tiz órakor kez
dődik. A harangok két óra hosszat szólnak ál
landóan, a munka mindenütt megáll, az üzle
tek zárva lesznek és minden horvátnak fekete 
szalagot kell kitűznie. A vonatok öt percig 
vesztegelnek a nyílt pályán, a gyárak szirénái 
két percnyi bugással jelzik a temetési menet 
megindulását.

A parasztpárt vezérei bejelentették a ki
rálynak, hogy a jelenlegi kormánnyal nem dol
goznak együtt. Kérték a parlament feloszlatá
sát és az uj választások kiírását.
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Amerika legelőkelőbb folyóiratában 
a The North American Reviewben érde
kes tanulmány jelent meg a jazzról. A cí
me: Jazz-mánia. A jazz nemcsak a mai 
zenében mutatkozik, hanem az élet minden 
területén: korunk abnormitásának kife
jezője. A mai öngyilkossági járványban, 
az elpanamásodásban, a csatornauszók és 
óceánrepülők ünneplésében, a mai sport
ban. az irodalomban, drámákban, festé
szetben, szobrászatban, építészetben, er
kölcseinkben, sőt vallásosságunkban min
denütt ott van már a jazz fertőzése s a ré
gi, normális, konzervatív életvonalak nem 
bírnak többé vele. A jazz nem zenei for
ma, hanem a dolgok kezelésének módja. 
A burleszk nem egyéb, mint jazz-dráma. 
Ma a normális dolgok ellen való forrada
lom folyik világszerte, azaz: jazzositani 
akarnak az emberek mindent.

Ami jó az embernek, az erkölcsös is, 
ez Jazzmania világfelfogása. Pontosan 
nem lehet megállapítani, honnan ered a 
jazz, ez az uj világszellem, a néger-szülő- 
ség azonban félreismerhetetlen benne.

Az emberiség e gyermekes grimaszát 
Amerika árasztotta szét, s árasztja még 
ma is magából. Az igazi műveltség hívei 
tukúgosan megijednek tőle, pedig alapjá- 
hanvéve a jazzmánia nem fenyegetheti 
veszedelemmel a civilizációt. Az emberiség 
életeken sokszor előfordultak már ilyen ki- 
bicsaklások. „A jó, a szép, az igaz“, azon
ban mindig megőrizte fenséges hatalmát a 
szellemi életben; a klasszikus görög drá
ma ma is természetes kifejezője az emberi 
élet nagy viharainak: Rafael, Rembrandt, 
meg a töbi nagy festő tisztességes és nor
mális pikturája túlélt sok furcsa korsza
kot mindmáig, Bach, Haydn, Mozart, Bee
thoven, Brahms nem kisebbednek meg sem
mi jazzmániától. Shakespeare, Milton, 
Dante, Goethe és Schiller is megmarad
nak eljövendő évezredeken át azoknak, a 
mik voltak.

A jazzmania, s a „sofförkultura“ nem 
nyel el és nem fenyeget komolyan semmit, 
nyugtat meg bennünket Amerika. Kortü
net, mely hamar elmúlik, s az örök nagy 
dolgok tovább fognak ragyogni.

Amerika nem fél, ne ijedezzen Eu
rópa sem.

| Ma este a

Maxim kabaréban
találkozunk.
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jól bevezetett üveg- és porcellánüzlet Nagysze
ben legforgalmasabb utcájában elutazás miatt 
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szu hiteire — Ajánlatokat „24162“ jeligén 

„HERMES“ R. T. Sibiu továbbit
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Megjelenik minden munkanapon az est! órákban. 
Hirdetések vagy közvetlenül a kiadóhivatalhoz 
küldendők, vagy pedig bármelyik hirdetési iroda, 

vagy bizományosaink utján is feladhatók. 
A -M--g.il jelzett hírek díjazás alá esnek.

Felelős szerkesztő: Kocsis Béla.
A Brassói Lapok nyomdavállalatának kiadása.

Előfizetési dijak Brassóban: egy hóra 90 lej, ne
gyedévre 240 lej, félévre 460 lej, egy évre 900 
lej. Kézbesítési díj külön fizetendő. * Előfizetési 
dijak vidékre: egy hóra 100, negyedévre 270, fél
évre 520, egy évre 1000 lej. — Külföldre: negyed
évre 420.—, félévre 820.—, egész évre 1600 lej

Az optánspör kérdése 
az angol felsőházban

London. (A Brassói Lapok tudósítójá
tól.) Lord Newton nagyszabású interpelláció
ra készül a felsőházban. Az interpelláció lé 
nyege a népszövetségi tanács magatartásának 
elítélése lesz. Lord Newton a következő kér
déseket teszi föl: Azt véli-e a Népszövetség, 
hogy most már teljesítette a feladatát azzal, 
hogy sikertelenül közvetített? Miért nem tel
jesítik a békeszerződés pontjait, amelyek a 
döntőbíró kinevezését rendelik el? Végül: váj
jon korrektül járt-e el a tanácselnök, amikor 
az ügyet lezártnak mondotta?

Mussolini helyreigazít
A kisántánt félremagyarázta a békeszerződések 
revíziójáról szóló nyilatkozatát — O nem úgy 

értette . . .

London. (A Brassói Lapok tudósítójá
tól.) A Daily Telegraph római levelezője sze
rint Mussolini az olasz sajtóban kezdte ki
magyarázni azt az emlékezetes nyilatkozatát, 
amit a trianoni békeszerződés revíziójáról tett.
Mussolini kimagyarázkodását 
«égéssé, hogy a kisantant államai félreértették 
amiket mondott s ezeket a félreértéseket szük-

az tette szük-

ségesnek látja eloszlatni.
Mussolini csak azt mondotta, — Írja az 

olasz sajtó, — hogy Magyarország a nyugati 
civilizáció védőbástyája volt a keleti invá
ziókkal szemben s erről a tényről teljesen 
megfeledkeztek a trianoni szerződés aláírá
sakor Mussolini nem állította, hogy Magyar- 
ország a békerevizió előharcosává szegődik, 
csupán azt, hogy minden békeszerződést idő
vel revideálni lehet. Tíz-tizenöt év múlva szó 
lehet a revízióról, s akkor Olaszország haj
landó lesz az igazságos megoldáshoz hozzá
járulni.

Az angol sajtó azt hiszi, hogy Mussolini 
magyarázkodó nyilatkozatát a bukaresti kis- 
antant konferencián elhangzott nyilatkozatok 
váltották ki.

— Ismét Müller-Frankent bízták meg 
a kormányalakítással Berlinből jelentik: 
Müller-Franken dezignált miniszterelnök tegnap 
délelőtt kihallgatáson jelent meg Híndenburgnál, 
akinek beszámolt a kormányalakítás nehézségei
ről és vázolta, hogy a nagykoalíció a néppart 
és a szocialisták ellentétei miatt nem tudja lét
rehozni. Hindenburg megköszönte Müller fá
radozásait és újból dezignálta, f ’szólítván arra, 
hogy kisebb koalíció alapján próbálkozzon ak
cióképes kabinetet összehozni.

— Az 
háttá le a 
séről szóló 
táviratozzák: 
dás szigorú

angol alsóház nem tárgyal- 
káromkodás szigorú bünteté- 

törvényjavaslatot. Londonból 
Az angol alsőházban a káromko- 

megbüntetéséről és ennek a bün-
nek az esküdszékek elé való utalásáról szóló 
törvényjavaslatot határozatképtelenség miatt nem 
tárgyalhatták le. A házszabályok szerint egy éven 
belül nem hozható Ismét a ház elé.

megfelelő gyakorlattal állandó alkalmazást 
nyer Minorita szabó cégnél, Déva. Levélben 

bővebb felvilágosítást fentebb irt cég ad.
_____  _________ ” 7030

Ölti Bélát, a mozgópostáé rablóját tizenkét
évi nehéz börtönre Ítélte a törvényszék

Hubbes Tamás támadója a bíróság előtt
Brassó. (A Brassói Lapok tudósítójá

tól.) Ma délelőtt tárgyalta a brassói büntető
törvényszék második tanácsa Ölti Béla ügyét, 
aki, — mint emlékezetes, — a múlt év kará
csony másodnapján beszállt Prázsmáron az 
egyik vonat postafülkéjébe, félholtra verte 
Hubbes postaalkalmazottat s nagy összegű 
pénzt lopott el a postakocsiból. Hubbes azóta 
felgyógyult, súlyos sebeiből, s a mai tárgya
láson is résztvett.

A vádirat felolvasása után kihallgatták a 
vádlottat, aki beismeri, hogy tényleg elkö
vette a bűntettet, de nem előre megfontolt 
szándékkal. Hangoztatja, hogy irtózik minden

féle gyilkosságtól. Hubbes Tamás ezzel szem
ben azt vallotta, hogy a fejszét, amellyel őt 
megvagdosta, Ölti hozta be a vasúti kocsiba, 
mert a kocsiban azelőtt nem volt fejsze. Ölti 
huszonhárom fejszecsapást mért rá. Az ügyész 
és a védő beszéde után a bíróság meghozta 
ítéletét, amelyben Ölti Bélát

tizenkét évi nehéz börtönre

és politikai jogainak tiz évi elvesztésére ítélte, 
Hubbest magánjogi igényeivel a polgári bíró
sághoz utasították.

Agrárper, amelyből tanulni lehet
Illusztráció ahhoz a bizonyos „egyenlő elbánásához

Kolozsvár. (A Brassói Lapok tudósi- • 
tójától.) A románai agrárbizottságok híres 
pártatlanságára vet beszédes fényt az alábbi 
agrár-pör, ami a tegnap játszódott le a ko
lozsvári agrárbizottság előtt.

Mintegy öt évvel ezelőtt történt, hogy a 
kalotaszegi Magyarvalkő községben elvette az 
agrárbizottság a' református egyház nagyérté- 
kü belsőségét, azon a címen, hogy arra a gö
rög keleti egyháznak van szüksége templom 
építési célokra. Igaz, hogy a görög keletieknek 
már volt szép templomuk, de a tárgyaláson 
a görög keleti pap azzal érvelt, hogy

a templom dombon fekszik és ezért 
nem alkalmas egyházi célokra.

A református egyház természetesen feleb
bezett, mielőtt azonban a felebbviteli tárgya
lásra került volna a sor, különös fordulat ál
lott be, Magyarvalkő uj görög keleti lelkészt 
kapott, akinek nagyon megtetszett bizonyos 
Bálint András nevű magyar földmives gyü
mölcsös kertje. Nosza kapta magát, s kérést 
adott be az agrárbizottsaghoz, hogy a gyü
mölcsöst sajátítsák ki templomépités céljai
ra. Az agrárbizottság szépen meghozta az uj 
kisajátítási végzést is.

Természetesen Bálint András gazdálkodó 
is felebbezett, hisz jóformán ez a kert volt 
az összes vagyona. És most jön a dolog hu
moros része. A felebbviteli tárgyaláson a Bá
lint ügyvédje főképpen azzal érvelt, hogy a 
görög keleti egyház már kapott egy telket 
templomépitési célra.

— Az igaz, — válaszolt az egyház ügy
védje, — de ez a telek síkságon fekszik, már 
pedig

az egyházi törvények előírják, hogy * 
a templomnak lehetőleg dombon kell j

épülnie. 1

Erre a célra az egész faluban csak éppen 
Bálint András gyümölcsöse felel meg.

Sok szót ne vesztegessünk: a bizottság he
lyet adott ennek a szellemes ügyvédi okosko
dásnak s jóváhagyta a kisajátítást. Most már 
mindenki azt várná ugyebár, hogy a refor
mátus egyház visszakapta azt a belsőséget, a 
mit pontosan az ellenkező indokolással sajátí
tottak ki. Dehogy kapta. A bíróság itt is ta
lált szellemes megoldást: a református egyház 
telkét állami rezervának nyilvánította.

íme: így néz ki nálunk az olyan sokat hir
detett „egyenlő elbánás.“

a
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— Eltemették Ballag! Aladárt Buda
pestről jelentik. Ma délután az egyetem aulá
jából nagy részvét mellett kisérték utolsó útjára 
Ballag! Aladárt, a magyar tudományos élet nagy 
halottját, Ballagit a főváros által adományozott 
díszhelyre hántolták el.

— Franciaországban kiterjesztik a 
vasúti hálózatot Párisból jelentik. A munka
ügyi és pénzügyi miniszterek megállapodtak a 
délfrancia vasutak Igazgatóságával, hogy a vasút 
hálózatot még jobban kiterjesztik. Újabb ezer
egyszáz kilóméiért fognak villamosítani. A béke
szerződés értelmében a költségekből Németor
szág fedez százkilencven millió frankot termé
szetbeni szállításokkal.

— Harmadszor szült hármas ikreket 
egy parasztasszony. Budapestről táviratozzák. 
Juhász Péterné kecskeméti parasztasszonynak 
ma hármas ikrei születtek. Érdekes, hogy Ju- 
hásznénál már harmadszor mutatkozik ilyen bő- 

' ven az istenáldás és mind a kilenc gyermekei 
egészséges.

— Hontérus-ünnep. Az idei Honterus 
ünnepet junius 26-án, kedden tartják meg. Ked
vezőtlen idő esetén junius 28-án, csütörtökön 
lesz az ünnepség s ha az idő akkor sem ked
vező, az idei Honterus ünnep elmarad. Az ide- 
Honterus ünnepen a felnőttek (férfiak és nők) 
10 lej belépődíjat fizetnek.

— Magyar országon csak esernyővel 
szabad gyűlésre menni. Budapestről távira
tozzák : A belügyminiszter legújabban kiadott 
rendelete szerint ezentúl politikai és egyesületi 
gyűlésekre botot és fegyvert vinni tilos, csak 
esernyőt szabad.

— Harmincegy halottja van egy mexi
kói kazánrobbanásnak. Mexikóból jelentik: 
Kedden az egyik mosódéban felrobbant a ka
zán és az egész épület rombadőit. A romok el
takarítás alkalmával derült ki, hogy az áldo
zatok száma jóval több, mint amennyit a rob
banás pillanatában gondoltak. A romok alatt 
újabb áldozatokat találtak, a halottak száma
harmincegy. A szerencsétlenséget a részeg fü-
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Hölgyek figyelmébe!
Modem hölgy csak modem hölgyfodrász 
szalonba jár, az újonnan átalakítón párizsi 
mintára berendezett RULL hölgyfodrászat 
a legkényesebb igényeknek is megfelelően 
a hölgyközönség szolgálatára áll. Speci
ális vas- és vizondolálás és hajvágás. 
Manicür. — Hajfestések minden színben. 
A legmodernebb hajmunkák bondo 
Tranzformáció. — Tomburier választék.

A hölgyközönség szives pártfogását továbbra is kéri 
RWCC MÁTYÁS fodrász

Kapu-utca 66. szám, (a Korona mellett).
Külön bejárat az udvar felöl. «76

Gyarmatáru
Kockacukor kg. Lel 

» 5 kg os 
dobosban „

Kliséidkor kg. , 
Török rizs „ , 
Glacé rizs , „ 

valamint

34.-

175.— 
33,- 
20.— 
22,—

l-a Riókért kg. lel 
Kölönleges óla] kg, „ 
lasso óla] V> kg.

bOdDn „
Garnlerola] »A kg. „ 
Botosául»! Oszt 5 kg.

44.-

125.-
110.-
80.-

az összes gyarmatáruk, 
kivételesen leszállított árakon.
Frafli STAVROPOL 

régi gyarmatára Balettben 

Bucaresti, TÍJS?»^
Magyarul beszélnek. 282»

Okvetlen nézze meg a

2$ Piccaninies 
néger tánc fenoménokat 

ÖL Maxim Rabáréban 
 7492

Az eseményekkel csak úgy tarthat 
lépést, ha mindennap olvassa a
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LESZ-E EBBEN AZ EVBEI
MAGYAR SZ^iSZEZ» MÁRAMAROSSZIGETEN
Erdélyi Miklós befejezte a nagyvárad—szatmári szezont, de Szigeten 

nem ad életjelt magáról

Máramarossziget. (A Brassói Lapok 
'tudósítójától.) ] indus végén vagyunk már, 
máskor ebben az időben már megnyíltak a 
máramarosszigeti nyári színház kapui, vagy 
legalább is már ki volt tűzve a szezonkezdés 
terminusa és javában folytak a bérletjegyzé
sek. Ma pedig mindössze azt látjuk, hogy a 
.város takar.’itatja, renováltatja a színházat, 
ellenben színtársulatnak, színigazgatónak sem
mi nyoma. Papíron van ugyan színigazgatója 
a szigeti nyári színháznak. Erdélyi Miklós, a 
nagyvárad-szatmári szinikerület igazgatója, ő 
azonban mindezideig nem adott életjelt magá
ról, s Szigeten mindenki: a hivatalos város és 
a publikum is a legnagyobb bizonytalanságban 
van az idei nyári sziniszezont iletőleg.

Pedig éppen Erdélyi Miklós az, akinek a 
részéről ezt az eljárást nem érdemelte meg Má
ramarossziget publikuma. A múlt év őszén 
ugyanis nagy tülekedés volt a szigeti nyári 
szezonért a színigazgatók között. Mert valljuk 
be, bármennyire is mostohák a gazdasági vi
szonyok Máramarosban, az itteni nyári sze
zonnal még minden ittjárt színigazgató többé- 
kevésbbé meg volt elégedve. De ez érthető is. 
J íz hónapon át a mozi kivételével minden szó
rakozás hijján van ez a huszonötezer lakosú 
város s így másfél—két hónapig megengedhe
tik maguknak az emberek, hogy mondhatni 
minden nap elmenjenek a színházba.

A múlt év őszi koncessziókiadások előtt 
öten pályázták meg a szigeti színházat, köz
tük Erdélyi Miklós nagyváradi és Szendrey 
Mihály aradi színigazgatók. Ebben a nagy 
konkurrenciában a szigeti városi tanács Erdé
lyi Miklós mellett döntött, főleg azért, mert ő 
van a legközelebb, s igy neki ütközhetik a leg
kevesebb akadályba, hogy rendes másfél, vagy 
két ’hónapos sziniszezont tartson Máramaros-

— Egy gyermek kizuhant a villa
mosból. Budapestről jelentik. Holzer Andrásné 
három éves kis fiával a villamos pótkocsin 
utazott. Egy zökkenőnél a gyermek kizuhant a 
nyitott peronról és agyrázkódást szenvedett. 
Beszállították a Rókus kórházba.

— Halálra ítéltek egy iparost, aki 
kiirtotta a családját. Budapestről jelentik. A 
balassagyarmati törvényszék kötéláltali halálra 
ítélte Ferenci Pál bognárt, aki 1925. áprilisában 
feleségét és három gyérmekét előre megfontolt 
szándékkal megfojtotta és a holttesteket elásta.

— Súlyos idegbaj miatt menekült a 
halálba Hollan Miklós igazgató. Budapest; 
ről jelentik: Dr. Hollan Miklós igazgató, aki 
öngyilkosságot követett el a Margitszigeten, 
amint most kiderült, idegbetegsége miatt vált 
meg az élettől. Hollan éveken át a Kassa—oder- 
bergi vasút igazgatója volt, fia a kommün alatt 
meggyilkolt Hollan Sándor államtitkárnak. Az 
Öngyilkos igazgatót az utóbbi évek üzleti vál
ságai annyira megrendítették, hogy búskomor
ságba esett. Idegessége folyton nőtt s ezért ha
tározta el magát az öngyilkosságra.

•) „Izsák tánciskola“ Bul. Reg. Férd in and 7. 
(Gewerbeverein) A tanulóifjúság és gyermekek 
szünidő tanfolyama f. év julius hó 2-án kezdőd k. Be
iratkozni naponta 12—14 óráig Vár utca 110 szám 
alatt lehet..

MONTIUL i
ELEGÁNS PUDERÓRA PRAKTIKUS 

Szenzációs PÁRISI találmányi 
Minden hölgy nélkülözhetetlen

toilett-cikke 2977

KAPHATÓ MINŐÉN S ZAK HZ L E TB EN

szigeten. De mert éppen ilyen konciliáns volt 
a szigeti tanács Erdélyivel szemben, annál in
kább visszatetsző, hogy Erdélyi Miklós eddig 
még életjclt sem adott magáról, holott ha csak 
julius végén akarja is megnyitni a színházat, 
a szezonéiőkészités munkáját már feltétlenül 
meg kellett volna kezdenie.

Erdélyinek ezt a hallgatását megunta már 
a szigeti városi tanács is, amely a napokban 
kategorikusan felszólította Erdélyi Miklóst, 
hogy nyilatkozzék: reflektál-e a szigeti nyári 
idényre, vagy sem? Annál is inkább rövid ter- 
minusu feleletet vár erre a kérdésre a szigeti 
városi tanács, mert ha Erdélyi nemleges vá
laszt ad, van reflcktáns bőven.

Sziget városának ez az energikus fellépése 
annál is inkább helyénvaló, mert Nagyvárad
ról olyan hírek érkeztek Máramarosszigetre, 
hogy Erdélyi a szünidő kiadásával erre az évre 
fel is oszlatta a társulatát s tagjait, akik egyéb
ként is mint esetenkénti fellépti díjasok mű
ködtek, elengedte. Ez pedig fontos körülmény, 
mert lehetséges, hogy Erdélyi a nyár végén 
mégis eljön Szigetre, de erre a pótszezonra 
nem a régi társulatával. Már pedig ebben az 
esetben kikerülhetetlen a konfliktus, mert Má
ramarossziget Erdélyinek csak azt a komplett 
társulatát hajlandó elfogadni, amely a nagy
váradi és szatmári téli szezont végigjátszotta.

A város szezonbiztositó intézkedése mel
lett igen helyénvaló lenne, ha a máramarosi 
Magyar Párt is kontaktusba lépne Erdélyivel, 
s a maga erkölcsi súlyával oda hatna, hogy Er
délyi teljesítse a múlt évben vállalt kötelezett
ségét. Elvégre a magyar sziniszezon a magyar
ság ügye, ezt pedig a Magyar Párt vezetőinek 
kell legelsősorban a szivükön viselniük.

(I. i.)

— Mabel Boil kisasszony nem repül» 
mert megelőzték. New-Yorkból jelentik. Ma
bel Boll columbiai pilőtanő, aki oceánrepülésre 
készült, lemondott tervéről, mert már nem ő 
lenne az első nő, aki átrepülte az óceánt.

— Tolvajokat fogott a szatmári va- 
gonjavltó műhely fönöke. Szatmárról jelen
tik: A múlt hét végén jő fogást csinált a szat- 
márgőzfürészi vagonjavitó műhely főnöke. Pe
trescu Nicolae főnök már több Ízben tapasztalta, 
hogy a műhely anyagraktárából ismeretlen tet
tesek nagymennyiségű cinklemezt lopnak el. 
Egy éjszaka a főnök lesbe állt és sikerült is 
elfogni a tolvajokat két cigánylegény személyé
ben, akik éppen hetvenöt kilőgramm cink ele
melésén buzgólkodtak. A két cigánylegény be
vallotta, hogy állandóan lopkodták az anyag
raktár készletét és a lopott holmit Stiller 
Armin, Berki György és Horváth Vilmos 
orgazdáknál értékesítették. A főnök a tolvajo
kat bekisértette a rendőrségre, ahol az egész 
társaságot letartóztatták.

Botorban Fischer neve márka
Mielőtt butorsiQkségletét besn 
rázná okvetlen tekintse meg: Fischer Albert 

bútoráruházát
Cl aj, Calea Regele Ferdinand No. 61

Tegyen 
kisér* 
letet

Könnyen alkalmazható, kellemes fTTatn, 
könnyen kezelhető, szép kiállítással, tiszta 
és tartós, ajkainak állandó, szép piros szint 
ad, anélkül, hogy azokat tapadóvá tegye.

Tegyen hát kísérletet:
AZ UJ

VICCET
RUZZSAI

Paris, Bd. des Italíens 29.
>a legkedveltebb, mert a legtartósabb*

Lel 130'— egy elegáns aranyozott tu
busban; Lel 60* — tubus nélkül. Kapható min
den jó üzletben, amely toalettcikkeket áru
sít és a vezérképviseletnél: PARFÜMÉRIA 
ELiTEI Bucure?ti, Cal. Victoriei 39. 2856

A színház jövő heti műsora:
Hétfő: Az utolsó bölény. (Párisi bohózat újdon

ság, először. Csak felnőtteknek! A buda
pesti Vígszínház nagysikerű újdonsága. 
Sorozatszám 30.)

Kedd: Balról a harmadik! (Operett-revü új
donság, először. A budapesti Royal-Orphe- 
um rendkívüli szenzációja. Jazz-band! 
Girlök! Pazar kiállítás. Ragyogó toilettek. 
Legmodernebb táncok. Sorozatszám 31.)

Szerda: A krétakör. (Eredeti kínai játék 5 fel
vonásban. Újdonság először. A Reinhardt- 
szinház és a budapesti Kamara Színház 
óriási sikere. Eredeti kínai játék-stilusban. 
Sorozatszám 32.

Csütörtök: A póstáskisasszony (Lengyel Meny
hértnek, a „Taifun" és „Antónia" szerzőjé
nek legújabb darabja. A budapesti Víg 
Színház óriási sikerű újdonsága. Poór Lili 
föllépésével. Sorozatszám 33.)

Péntek: Zenebona. (A legelső jazz-operette. A 
budapesti Fővárosi Operette Színház leg
nagyobb szenzációja. A Mersz-e Máry 
diadalmas vetél ytársa. Jazz-muzsika. Mo
dern táncok. Sorozatszám 34.)

Szombat d. u. 4 órakor. János Vitéz. (A mozi
nál is olcsóbb hely árakkal. Jegyek árai: 
30. 20 és 10 lej. Sorozatszám 35.)

Szombat este 8 és fél órakor: Zenebona (2-od- 
8zor. Sorozatszám 36.)

k asárnap d. u. 4 órakor: Csókhercegnő. (Ope- 
rettujdonság 2-odszor. Kolbay Ildikóval, 
Mende Klárival, László Andorral, Ihász 
Aladárral, Mérsékelt helyárakkal. Sorozat
szám 37.)

I asárnap este 8 és fél órakor: Zenebona 3-ad- 
szor. Sorozatszám 38.)

Hétfő: Zenebona (4-edszer. Sorozatszám 39.)
VVVVVVTVVVVVVTVrVTVTVVVVVVVVVVVVVV

Concursus
Az Erdélyi Minorita rend felvételi pályázatot 

hirdet. Felvételt nyerhetnek oly vallásos és kifogás
talan magaviseletü ifjak, akik hivatást éreznek ma
gukban a szerzetes-papi életre, a főgimnázium VI, 
VII vagy Vili osztályt kielégítő eredménynyel elvé, 
gezték és a szerzetesi életre testileg is alkalmasak. 
A kik már valamilyen más szerzetben voltak, azok 
felvételt nem nyerhetnek.

A folyamodványhoz melléklendők:
1. Keresztelővé! s megfelelő esetben bérmálás! 

bizonyítvány.
2. Erkölcsi bizonyítvány a plébánostól, vagy a 

vallástanártól.
3. Orvosi bizonyítvány.
4. Év végi bízónvitvány.
5. „Nyilatkozat* a szülőktől arról, hogy kis

korú fiuk szerzetbe lépését megendik és az ő anyagi - 
segélyezésére ráutalva nincsenek.

A folyamodványok augusztus hő 1-lg a Tarto
mányi Fős ökséghez intézve Tárgul-Muresi Papnevelő 
intézet Elöljáróságához (Tárgul-Mures, Minorita Con- 
vent) küldendők. A kik felvételt nyertek, azoknak 
ellátásáról és áldozó papokká való kiképeztetéséröl 
a rend gondoskodik.

Segéd testvéreknek kisebb képzettségű jó vi
seletű ;hak felvétetnek« #w
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Nyári divatlevél Párisból
(A Brassói Lapok párisi levelezőjétől.) A 

divat a nyár tartamára is a legnagyobb egy
szerűséget írja elő. Mivel a csipke a szabók 
minden igyekezete ellenére sem tud népszerű
ségre vergődni, legalább az utcai viseletre nem, 
szükséges volt egy uj díszítési módról gondos
kodni, amely frisebbé, változatosabbá teszi a 
már nagyon is sablonos egyenesvonaluságot. 
S mert ez a diszitési mód egyszerűség szem- 
pontjából harmóniában kell, hogy álljon a ru
hák szabásának egyszerűségével, a vála^iás 
az azsurra esett, mint a legszebb, legfinomabb, 
s emellett mégis egyik legdekorativebb diszi- 
tési módra. Az azsur sem szépség, sem prakti
kusság szempontjából nem ismeretlen a hölgy 
közönség előtt. Annál is inkább, mert bár a 
felső ruhákról évekre száműzve volt, a köny- 
nyü, színes fehérneműnek mindig az azsur 
volt a legkedveltebb, legnépszerűbb, legprakti
kusabb része.

Természetesen nem a gép, hanem a mű
vészi kéziazsurról van szó, mert gépazsur so
ha, semmiféle formában nem szerepelhet az 
elegáns, disztingvált hölgy ruhatárában.

Az azsurnak a különféle szál húzáson és át
törésen kívül, nagyon kedvelt és praktikus 
fajtája még az úgynevezett pálcikaazsur, a 
mdy különösen a szögletek, minták és sarkok 
formájában szabott ruharészek összedolgozá
sára való. Ugyancsak a pálcikaazsur fogja ösz- 
sze a most annyira divatos két szinből összeál
lított ruhák részeit is, amelyeknél nagyon szép 
<is nagyon dekoratív hatásokat ad. Sőt, hogy 
a divattervező valami egészen újat és eredetit 
adjon, a világos anyagot nem ritkán sötétebb 
azsurral dolgozza össze, ami szerencsés színvá
lasztás esetén, nagyon szép, ellenkező esetben 
azonban tönkreteszi az egész ruha, s igy a meg
jelenés harmóniáját is.

A különböző, de rokonsziliek összedolgozá
sánál nagyon szép hatás érhető el beigenek — 
rózsaszínnel kéknek — fehérrel, világos man
dulazöldnek — fehérrel való összedolgozásá
val. Paris nagy divatszalonja és a külföld di
vatos fürdőhelyei tele vannak ezekkel a kü
lönféle szinü, azsurral díszített, lenge ruha- 
költöményekkel, s mindenütt osztatlan elisme
réssel cs dicsérettel találkoznak.

A nyári köpenyek nem igényelnek sem 
olyan drága anyagot, sem olyan díszes kiállí
tást, mint a téliek.

Anyaguk, hogy minden ruhához megfele
lőek legyenek, legnagyobbrészt valami tompa 
középszin, hasonló béléssel. Szabásuk egyszerű 
és sokkal inkább köpenyszerü, mint a télieké, 
amelyeknek szabása a pongyolára emlékez
tet. h.

középiskolai magánvizs- Erei^ssgs?®# gák« OSZUIVÖSZ- 
szevonással Is a leggyorsabban készít elő a 

ZSOLDOS tanintézet 
BUDAPEST, VTI. DOHÁNY-U. 84. Teljes anyagi felelősség

» (vo t Bogdán és Karda) autóbusz-vállalat Tölgyes
JökCflr a Tölgyes- Gyergyószentmiklós és Tölgyes-

Maroshévizi autóbusz járatokat kiterjesztette a fürdőszezon idejére Borszékfüraőig.
Borszék—Gyergyószentmiklósi vonalon naponként egyszeri járat. Indul Borszékről reggel 5 

órakor, érkezik Gyergyószentmiklósra 8 órakor. — Indul Gyergyószentmiklósról déli 12 órakor, érkezik 
Borszékre d. u. 3 órakor.

Borszék—Maroshévizi vonalon naponként 3 járat.
Indul Borszékről: 1. reggel 5 óra 30 perckor. || Indul Maroshévizről: 1. délelőtt 10 órakor.

2. d. e. 10 órakor. 2. délután 1 ,
3. d. u. 2 óra 80 perckor. II 3. délután 6

®ri Menetidő 1 óra.
Azonkívül akár autóbusz, akár luxus-autóra való szállítást vállal a vállalat bárhova

Bogdán Károly autöliusz-vállailat. Borszék.
Telefonszám: 7. Postaszolgálat .Sürgönyeim; „Automobil.“

— Iskolai évzárás. A brassói róm. kath. 
egyházközség elemi és polgári leánviskóiéi
ban az idei elzárás június 29-én lesz és pedig 
délelőtt 9 órakor ünnepélyes Te Deum, utána 
záróünnepély zs az értesítők kiosztása Ügy 
az istentisztc.elre, mint a záró ünnepélyre a 
szülőket és az intézet jóbarátait tisztelettel 
meghívja az igazgatóság és egyúttal kér» a 
még hátralékos iskoladijak befizetését.

* Elveszett junius 9-én egy világosbarna hosz- 
szuszörü dresszirozott vizsla. Szives információkat kér 
Csiszér Dezső, Hunedoara.

# UTAZÁSI ÉS VIZUMKEDVEZMÉNYEK, vá
sári igazolványok Aronsohn, Menetjegyirodában.

SZÍNHÁZ 
*

Heti műsor:
Szombat fa Re<loutban) Olympia. Molnár 

Ferencnek, az „Ördög", „Liliom", „Játék a 
kastélyban“ szerzőjének legújabb darabja. A 
budapesti Magyar Színházban egymásután 100 
előadást ért meg. Évek óta a legdiadalmasabb 
sikerű prózai újdonság. Poór Lili első fellépé
se. Sorozat szám: 27.

Vasárnap d. u. 4 órakor: Aranyhattyu. 
Operetté újdonság, 4-szer Kolbay Ildikóval, 
Mende Klárival, Kiss Manyival, László Andor
ral, Thász Aladárral. Mérsékelt hely árak. So
rozat. szám: 28.

Vasárnap este fél 9 órakor: Mersz-c Ma- 
ry? ötödször. Sorozatszám 19.

A Imii műsorra tűzött összes előadások je
gyei előre megválthatok az Apolló pénztárá
nál déleiéit 9-től 1-ig és délután 6 órától 8 
óráig.

Nikodémusz Károly: Jndás Iskariótes 
Tragédia öt felvonásban. — Előadta a kolozs- 

vár— brassói magyar színház
Ni kodéin usz Károly tragédiáját, amelyet 

hitből már ismert a brassói közönség, Janovics 
Jenő kitűnő színtársulata zsúfolt ház előtt, 
rendkívül nagy sikerrel adta elő pénteken es
te a brassói Apolló színházban. Az előadás lel
kes ünneplések között folyt le; a szerzőt sok
szor hívta a közönség a függöny elé, s két ba
bérkoszorúval lepte meg. Vele együtt lelkesen 
ünnepelte a kitűnő együttest is, amelynek 
együk legjobb teljesítménye volt ennek a meg
rázó tragédiának előadása. Az alkotás maga és 
a színházi est is olyan nagy értéket jelentenek, 
az erdélyi magyar színházi élet és drámairás 
szempontjából, hogy lapunk legközelebbi szá
mában részletesen kívánunk vele foglalkozni. 
▼▼▼▼▼▼▼▼?▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

Hirdetés
A brassói gör. kel. román iskolák eforiája nyil

vános árverés utján, zárt ajánlatokkal bérbe ad egy 
lakást SagunaLyceum parkjában fekvő uj házában.

A lakás első emeleten van és áll 4 szobából 
és mellékhelyiségekből.

Az ajánlatok az Eforia irodájában (Saguna 
Lyceum) legkésőbb f. hó 30 án d. u. 6 óráig nyuj- 
taudók be.

A bérbeadás f. évi október 1-től kezdve 3 évre 
történik és 110.000 minimális házbéren alól ki nem 
adatik.

Brassó, 1928. junius hó 18-án.
7026 A brassói gór- kel. román iskolák

Eforiája.

Tennis-rakettek
angol, német és francia gyártmányok nagy I 
választékban. — Á r j e g y z é k bérmentve.

F. & E. REISE3, Bra^ov
Károly Herceg utca Sí.

Öt kerületi bajnokság a zöld asztalnál 
dől el

A romániai sportviszonyokra legjellem
zőbb az a körülmény, hogy a bajnokságok leg
többször nem a zöld gyepen, hanem a zöld asz
talnál kerülnek eldöntésre. Az idén is, hivata
losan befejeződtek az összes kerületi bajnoki 
mérkőzések, ki voltak jelölve a bajnokcsapatok 
selejtező mérkőzései is vasárnapra, s az utolsó 
héten három kerületből szaladt be óvás a köz
pontba a bajnokcsapatok ellen.

Nem áll módunkban megállapítani, hogy 
kinek van iga^a, de fel kell emelnünk szavun
kat a bajnoki finálét követő örökös driblik el
len, melyek a legnagyobb mértékben károsak 
a sportéletre nézve. Hibásak az összes egyesü
letek, amelyek könnyelműen kockáztatják meg 
rendezetlen igazoltságu játékosok játszásával 
a bajnoki pontokat, holott tudják, hogy a baj
nokaspiránsok kikutatják az összes játékosok 
minden titkát, óvás-óvás után érkezik a köz
ponthoz és nem az óvót hibáztatjuk, hanem a 
könnyelmű, sőt sokszor hanyag egyesületeket, 
melyek hazárdjátékot tíznek a bajnoksággal.

Temesvárról érkezett hírek szerint a lab
darugószakosztály a Kinizsi—Rapid mérkőzés 
pontjait Barta jogosulatlan szereplése miatt a 
vesztes Rapidnak Ítélte. A Kinizsi tehát a zöld 
asztalnál elvesztette a nehezen megszerzett 
bajnokságot. De jogosan kérdjük, hogy miért 
kellett a sokszoros bajnokcsapatnak a gyenge 
Rapid ellen kétséges játékjoga emberi szere
peltetni. A Kinizsi Barta nélkül is megnyerte 
volna azt a meccset, s a régi bűn most a baj
nokságába került, sőt a temesvári Rapid jóvol
tából, az országos bajnokság az idén valószí
nűleg Bukarestbe vándorol. Ez pedig még a 
Rapidnak sem érdeke.

Az aradi kerületben megáll a harc a Gló
ria CFR és a Jiul között, a váradi kerület baj
nokságát a bukaresti központ a váradi Törek
vésnek ítélte. A kolozsvári és csernoviczi ke
rületek megóvott bajnokságaival a központ 
már foglalkozik, de döntés még nem történt.

Akárhogyan is dönt a központ, a vesztes 
csak a romániai sport marad, melynek erejét 
csak fogyasztják a zöld asztalok körüli driblik.

$ A brassói atlétikai verseny. A kerületi 
atlétikai verseny, mely szombaton délután öt 
órakor kezdődött meg, a következő sorrend
ben folyik le: Szombat délután: Előfutamok 
100, 200 és 400 méteren, súly és kalapácsdobás, 
10.000 m. futás, hármasugrás és olimpiai stafé
ta. Vasárnap délelőtt 9 órai kezdettel: Rúd
ugrás, 1500 m„ távugrás, előfutamok nagyobb 
távra. 400 m. gát Vasárnap délután döntő fu
tamok az összes számokban, diszkosz és gerely
dobás, magasugrás, 4x400 m. staféta és végül a 
4x100 m. staféta. A legtöbb számban 6—8 em
ber indul, s a szezon legérdekesebb versenyére 
van kilátás. Az atlétikai versenyen kívül Bras
sóban más sportesemény nem lesz, s tekintve, 
hogy a jövedelmet a brassói atléták olimpiai 
kiküldésére fordítják, kívánatos a közönségnek 
minél nagyobb számban való megjelenése.

1 asárnapi sportesemények. Romániában 
futballselejtezők lesznek az országos bajnok
ságért. Brassóban cs Kolozsváron kerületi at
létikai versenyek. Temesvárt az Újpest—Kini
zsi mérkőzés elmarad. Budapesten megismétlik 
a   úrid—Bocskay osztályozó mérkőzést. Dön
tésre kerül a magyar kupa a Ferencváros és 
Attila között. Előzőleg megrendezik az MTK 
nagy nemzetközi atlétikai versenyét. Megkez
dődnek a wimbledoni tennisz világversenyek, 
126 férfi és 80 női versenyzővel. Kehrling a 
Tildén csoportba jutott, melynek tagjai: Fi- 
scher, Bocciards. Landry, Greig, Hartz, Brown 
és Tildén. A férfi párosban Kehrling, Kozeluk- 
kal együtt küzd A Dunán nagy regatta ver
seny lesz, német, («zirák, jugoszláv és magyar 
résztvevőkkel.
vv7wvyyyvwywTywwwwywwT¥v^

Kérje azonnal kénes árjegyzé
kemet fényképezőgépekről és 
kellékekről. Eredeti gyár! árak. 
Postai szétküldés egész Ro
mánia területén. Banktisztvi
selőinek részletfizetésre. — 
Folitzer Fotoáruház Carel-Marf 
Alapiról év MM. ti»
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KÖZGAZDASÁG
I szesz-szindikátus megfojtotta az állatkivltelt is
Egyetemes harc kezdődik a szindikátus kényurai ellen — Egy kétmilliárdos hiány 

Csőd előtt az állattenyésztő lakosság
Brassó. (A Brassói Lapok munkatársá

tól.) Az erdélyi szeszgyárosok legutóbbbi bras
sói közgyűlésén már teljes egészében bonta
kozott ki az a tragédia, amit a Szesz-szindi
kátus működése nem csupán magára a szesz
iparra, a fogyasztó közönségre és a kincstár
ra, hanem úgyszólván az ország egész teime- 
1' életére jelent. Ezen a gyűlésen a szónokok 
nem csupán azt mutatták ki, hogy a Ncu- 
mann-féle nagygyáros klikkel szemben a me
zőgazdasági szeszgyárak lassú halálra vannak 
ítélve, s hogy a szindikátus megölte a terme
lés szabadságát és nyugalmát, hanem bebizo
nyították azt is, hogy egyéb szempontokból is 
fel mérhetetlen károkat okoz az országnak a 
szindikátus működése.

♦
A szesz-szindikátus és a

+ mezőgazdaság.
Vonatkozik ez a megállapítás elsősorban 

arra a leromlásra, mely a szindikátus műkö
dése nyomán a mezőgazdaságban fog bekövet
kezni. Ugyanis a mezőgazdasági gyárak, me
lyeket a szindikátus kényurai halálra ítéltek, 
nemcsak a szesztermelésben, hanem Romániá
nak, s főképpen Erdélynek mezőgazdasági éle
tében is elsőrangú szerepet játszanak. így pél
dául a tengerinek és a burgonyának terme
lése szerves összeköttetésben van ezeknek a 
gyáraknak működésével s ezen a téren a le
romlás

már ebben az esztendőben súlyosan 
érezhető lesz.

De az itt mutatkozó veszteségnél még sok
kal inkább érezhető lesz az az egyetemes ag
rárius szempontokból felbecsülhetetlen károk
kal járó jelenség, hogy a mezőgazdasági gyá
rak haldoklása végetvet a trágyatermelésnek, 
jóllehet ez a romániai földek feljavításának 
szempontjából nélkülözhetetlen. A trágyater
melésnek ezt a hiányát az ország egész mező- 
gazdasági termelése erősen meg fogja s íny le
ni, s már a legközelebbi esztendő is az agrár- 
hozadék mennyiségének és nívójának jelen
tős sülyedését mutatja majd. Tehát Románia, 
a tipikus agrár-ország, odadobta eminens me
zőgazdasági érdekeit egy kicsiny ipari profit- 
klikknek.

A brassói gyűlés már tisztán látta ezeket 
a szomorú következményeket és éppen ezért 
hozta azt a határozatot, hogy a szesz-szindi
kátus elleni küzdelmét a mezőgazdasági érde
keltségek képviselőinek bevonásával fogja 
megvívni. Ez a harc egyébként igen kímélet
lennek ígérkezik, hiszen a mezőgazdasági gyá
rosok nem csupán a szindikátusban érvényes 
mai Neumann-féle majorizálási szisztéma el
len fognak kardot, hanem távolabbi céljaikban 
magának a szindikátusnak megszüntetéséi is 
óhajtják, s a kormányhoz intézendő memoran
dumaikban többek között kimutatják majd 
azt is, hogy miután a szindikátus működése 
csődöt mondott, s a jelek szerint a 2500 va- 
gonnyi termelési kontigensnek még a tizedét 
is alig bírják elhelyezni, a kincstár a

2500 millió lejre előirányzott szesz
adó helyett alig 500—350 millió lejt 

fog bevételezni.

Tehát a szindikátus működését a pénz
ügyi kormány is alaposan megérzi s felmerül 
az a nagy kérdés, honnan keríti majd elő Bra- 
tianu Vintila a mutatkozó kétmilliárdos kü- 
lömbözetet?

Megölték az állatexportot
De a szindikátus ellen nemcsak a mező

gazdasági szeszgyárak és az agrárius érde
keltségek, s nem csupán a józan közvélemény 
és a fogyasztók hadserege foglal állást, hanem 
elkeseredett offenzivát indítanak a romániai 
állatexportőrök is. mégpedg azon a jogcímen, 
hogy a szindikátus a szó teljes értelmében

. megölte az ország virágzó állatkivi- 
l i telét.

Ismeretes, hogy a pénzügyminiszter ren
deleté következtében a községi tanácsoknak 
újabban pontos jelentést kell készíteniük a 
■piaci viszonyokró és az árfolyamok hullám
zásairól. A május havi jelentések, melyek 
most érkeztek be a kormányhoz, megdöbben
tő adatokat tárnak fel arroL hogy aa eoée*

országban, de különösen Erdélyben az állat
kivitel lehetetlen, tragikus méretekben vissza
esett.

A bánff’hunyadi tanács jelentése kiemeli 
például azt, hogy az élőállatok árai a szin
dikátus működése óta a piaci viszonyokkal 
teljes ellentétben csaknem felére morzsolód
tak le, s ez az indokolatlan, beteges jelenség 
gyors léptekkel a teljes csődbe kergeti az ál
lattenyésztéssel foglalkozó lakosságot.

Mi ennek a szomorú gazdasági leromlás
nak az oka? Csupán az, hogy a szindikátus 
megalakulása óta a mezőgazdasági szeszgyá
rak vagy megszűntek, vagy pedig a minimum
ra csökkentették üzemüket. Ezzel kapcsolat
ban természetesen megszűntek az úgyneve
zett hizlaldák is, melyek a mezőgazdasági 
gyárak katasztrófája következtében elvesztet
ték a pótolhatalan tápanyagot.

Az állatexport tragédiája már az el
múlt első esztendőben is olyan nagy
mérvű volt, hogy a romániai export 
máris teljesen elvesztette külföldi pia

cait.

s helyét már csak kivételes esetben, a legna- 
gyobbfoku állami támogatással, hosszú küz
delem után szerezheti csak vissza.

Érdekes, hogy az exportőrök már előzete
sen interveniáltak a kormánynál és memoran
dumban fejtették ki a várható következmé
nyeket, hangsúlyozva, hogy az export lerom
lása a lakosság egy tekintélyes rétegét végér
vényesen tönkreteszi, azonban illetékes helye
ken a Neumann-féle alkohol-klikk befolyása 
érvényesült s a kincstár válasza az volt, hogy 
ezentúl a soványállatkivitelt fogja szorgal
mazni. Ez a válasz rendkívül jellemző, ugyan
is a kivitelnek ez a fajtája szöges ellentétben 
áll

a nemzeti ipar fejlődésének legele- " 
mibb érdekeivel.

eltekintve attól, hogy súlyos csapást jelent az 
állattenyésztő lakosságra is.

Nem érdektelen egyébként, hogy a bécsi 
állatpiacon a túlzott romániai soványáru-ki- 
nálat következtében hirtelen 20 százalékos 
árlemorzsolódás következett be, ami a romá
niai exportnak

százmilliós károkat okozott és csomó- 
nyi exportőrt akcióképtelenné tett.

A szesz-szindikátus tehát nemcsak a szesz 
termelést bénítja meg, nem csupán a mezőgaz
dasági gvárakat, az állatexportot teszi tönk
re és nemcsak a mezőgazdaság egvetemcc ér
dekeinek okoz felbecsülhetetlen károkat, ha
nem Romária külpiacán is olyan bonvoda'ma- 
kat idéz elő, melyeket száz és százmillió lejek
kel fizet meg ez a gazdag, nyomorgó ország. 

■ KERESKEDŐ ] 
I sokoldalú több éves gyakorlattal, könyvelő, or- | 

ganizátor. magyar, német, román levelező, gyors. | 
Iés gépíró, angol, francia és olasz nyelvismeret- a 

tel, 30 éves, keresztény, nős. nagyvállalatnál I 
■ (lehetőleg) vezető éillóM keres. Utazónak is ■ 

megy. — Ajánlatokat a fizetés megnevezésével |

I
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A Friedler-féle GAMMA hajszer i 
a hajhullás, kopaszodás, korpádzás | 

tökéletes gyógyszere. á
A halhullás legtöbb esetben a fejbőr korpásodására vetet- □ 
hető vissza, mely viszont abban leli magyarázatát, hogy a M 
felhám elszarusodása hiányos. A lelhám, mely i yenkor fi- f 
nőm pikkelyszerü alakban leválik, eldugaszolja a haj tüsző- 
jébe nyíló faggyumirigy kivezető csövét mely rövidesett a gr 

a haj elsorvadására illetve kihullására vezet.
A GAMMA, hajszer hatása abban rejlik, hogy ktltdnteges S 
összetételénél fogva lehetővé teszi a hajfaggyu feloldását fel 

és elősegíti a felhám elszarusodásat.
Orvosilag kipróbálva és ajánlva! II ■ 
A GAMMA kapható minden gyógyszertárban &.drogos* K 
riában. Félliteres üveg ára 240, negyed literes üveg ára 160 lej. B 

Használati utasítás mellékelve.
2953-L Vezérképviselet:
ROZSNYAY GYÓGYSZERTAR I

flutomobil-hütőket
szakszerűen és gyorsan

VICTORIA 
villanyét őre berendezett hütőműhely 
készít, Brassó, Katona-kéz ház-u?ca 4.

Művészasszony
Irta: Sz. Sólymos Bea (35)

A vacsora pompásan sikerült és az urak 
kitűnő hangulatba jöttek. Bőven folyt a bor 
és ugyancsak folyt az udvarlás.

Reggelre még Juci néninek is kérője akadt.
Senki sem fogta komolyra, pedig ugyan

csak kihúzta magát Salgó ezredes, szerelmét és 
elragadtatását bizonyítgatva.

Másnap mulatságos hangulatban indult 
meg a vadászat.

Hevessy Péter mindig Dalma mellé húzó
dott. Még a vadászatról is lemondott, csakhogy 
hátra maradhasson.

Hajnalban már elindult a környékből ösz- 
szeszedett hajtok serege. Az indulást egy külső 
tanyáról intézték, ahol lacikonyhákat állítot
tak fel.

Dalma boldog örömmel gyönyörködött a 
terjedelmes hómezőben, Hevessy Péter pedig 
menetközben is ugyancsak udvarolt a szép fe
kete leánynak.

A puskások szép rendén lesbe álltak, az
után a puskaropogások zaja mind sűrűbben 
zavarta meg a téli táj csendjét.

Dalma mindig jóban elboruló arccal nézte 
a szorosabbra záruló kört s minden puskaropo
gásnál egyet jaj dúlt. Végül megszólalt.

— Szálljunk ki és menjünk máshova, az 
ellenkező irányba. Nem bírom nézni a vergő
dő állatot

— Hisz ha ilyen vajszive van, minek is 
jöttünk ide kicsi Dalma? Minek rontottuk el 
ezzel a maga aranyos jókedvét? — szólalt meg 
Hevessy Péter.

— De miért is veszi igy a szivére? Ezek 
haszontalan állatok. Ha nagyon elszaporodná
nak, sok kárt okoznának nekünk, — folytatta 
tovább.

— Az életre gondoltam. Ahány puskaropo- 
gás, — annyi élet. Szólt a lány.

— De látta, hogy egypáran el is menekül
tek? vigasztalta a férfi.

A főintéző nem ismerte a leány művész- 
ambícióit és sikerért törtető életét s meglepte-e 
kérdezte: Maga fél az élettől?

— Félek — szólt egyszerűen a leány.
— Hátha valaki elijesztené a mumusokat, 

megfogná kis kezét és vigyázna a maga drága 
életére.

Dalma világért sem gondolt arra, hogy 
a fómtéző m m magáról beszél.* S ugyancsak 
meglepődött, mikor a kedves, jóarcu csín« 
főintező főm szenvedéllyel fogta meg a ke
zét.

— Dalian. kién Dalma. Én tudnék na- 
c^on vigyázni é- őrködni a maga élete felett. 
Legyen az én kis feleségem.

A leány arca szinte hamuszürkére sápadt.
— Megijesztettem? Bocsásson meg. mondta 

elszomorodva.
Dalma nem szólt, csak bánatosan lehaj

totta a fejét.
— Talán már le van foglalva? kérdezte, 

unszolta a férfi türelmetlenül.
— Mást szeret Dalma? Kérdezte a férfi 

újra szorongva.
— Mást, felelt kurtán a lány. Pedig mint

ha nagyon tetszett volna neki ez a nagy fiú.
Milyen jó lenne elbújni az élet elől az ő 

erős karjaiba. De akinek a művészet és siker 
hajszája vérébe csepegtette szérumát, — az 
megy inkább a kárhozatba, még ha látja is 
a veszélyt. 7

— Bocsásson meg — szólt tompán zuhogó 
fahangon a férfi. A lány megsajnálta.

— Kedves Péter, először, de utoljára szólítom 
igy magát. Az én vőlegényem a múzsa. Én a 
feeveszettel járok jegyben. A festőmüvészi 
pályán vergődöm és egy kisebb állomást már 
elérteni.

(Folytatjuk) ^ ~
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APRÓ HIRDETÉSEK
Egy sió ára: B M. - Vastagabb bstüznl 12 M. - Állást bambit 

aek 25% angadtr^ny. - LagWsebb apróhirdetés Ara 80 M.
Ugyanazon szövegű apróhirdetés többszöri feladása 
esetén minden három fizetett megjelenés után egy 
mgyen-mep jelenést adunk. Hirdetési dijak előre 
fizetendők. — Csak válaszbélyeggel felsze

relt kérdezőskődésekre válaszolunk.
Minden előfizetőnek, aki az előfizetési díjjal nincsen 
hátralékban, mindaddig, amíg előfizetése tart, havon
ként egy tiz-szavas apróhirdetést teljesen 
ingyen közlőnk a Brassói Lapokban. Aki valamely 
hónapban az ingyen hirdetésre szoló jogát nem veszi 
igénybe, az a következő hónapokban az elmúlt hóna
pokra visszamenőleg ezt a jogát már elvesztette. 
Ezzel szemben azonban joga vau minden előfizetőnek 
későbbi, ezután következő hónapokra szóló jogát 
előre Igénybevennl, még pedig annyi hónapra, ahány 
hónapra az előfizetési dijat ténylegesen előre befizeti

Házmester! állást keres 
gyerektelen fiatal házas
pár. Szőcs, Vár-u. 1 E 4145

Vállalok ruhavarrast, 
géphimzést, gépajurt. Len
sor 28 H, em. E 1449

Vétel — eladás
Szivógázmotorok fatü

zeléssel, nyersolaj, ben
zinmotorok, cséplögarni- 
turák, cséplőszekrények. 
Fordson tractorok, mai- 
mok, kombinált gabona- 
tisztítók, ’egujabb sikszi- 
tákat minden nagyságban, 
nagyon kedvező feltéte
lekkel szállít Friedrich 
Testvérek Temesvár. 2934

Szalámi sonka. Sza
lámi kg.-ként 170'— lej, 
sonka kg.-ként 84’— lej. 
Szállítok posta fordultá
val. Árjegyzéket küldök I 
kérésükre. Kleverkaus. । 

szalámigyár,Brassó. 6209 I

Hannáit osóplá-gar- 
nitura mely áll egy 800 
mm. MÁV. cséplőből, 10 
HP. Kállai benzinmotor
ból kis szíjakkal, főszij és 
emelővel 800 Dollárért 
kedvező feltételek mc 'tt 
eladó. Megtekinthető Bá
rány! Imre, Tárgu-Mnre?. 
Katona u. 1 sz. 6925

Állást nyerhet
Szakácsnő kerestem 

vendéglőbe Vasu-u r^ 28

önállóan dolguk «vu- 
tessegédet keresünk. Aján. 
latokat kor és fizetési 
igény megjelölésével e 
lap kiadójába .Hentes 
E 1421* jelige alatt ké
rünk.

Keresek a borszakmában 
jártas, Brassóban beve
zetett utazót. Érdeklődők 
forduljanak 1. Baruch 
Cámpina, Str Carol 108 
címre. 7080

Egy égetett kőrisfa há
ló-berendezés eladó. Cím 
Beke Aranka Tusiad sat.

7019

Eladó jutányos áron egy 
1927 évi jósaiban levő 4 
személyes luxusautó. — 
Nagyenyed, Honvéd-u. 10, 
Szakács János. E 1432

Fodtászseged tatai, fel
tétlen jó munkás azon
nal belephet Pokorni fod
rász. Dumbraveni (Erzsé- 
betvái 5) E 143?

Német román nevelönőt 
keresek vidékre 14 éves 
leányom és 9 éves 
fiamhoz. Francia nyelvet 
bírók es zongorázni tu- 
dók előnyben részesülnek 
Ajánlatokat E 1440 szám 
alá a kiadóba k&ek.

wkihiM
gyorsan egyeztet

Tanuló lányokat varro
dába felveszek. Érdeklőd
ni Seress bodega Vasut- 
utca 3 E 1446

Szakácsné kerestetik jú
liusra mágnás házhoz. 
Finom főzéshez baromfi
hoz étben. Ajánlatok E 
1424 szám alá a kiadóba

8 Hirsch Dávid ■
I Bra^ov
| Strada Porjii — Kapu-utca 31.
m Megbízhatóságáról 88 év óta előnyösen ismert ■ 

iparigazolványos kereskedelmi ügynök. ■
Ess ■■ no na 09 ■» KB Mi OH ■■ ■■ 0» ui

Egy uj hálószoba ol
csón eladó. Szitás-«. 43-a.

JÓ«
Uj ház eladó Román- 

templom-utca 9-a. 7035

Egy Korting traktor eké
vel együtt eladó. — Cím: 
Kohn József Déva. 7o29

Állandó keresetet biz
tosítunk utcai újságára- 
sitást (rikkancsolást) vál
laló egyéneknek; férfiakat, 
asszonyokat vagy meg
felelő korú gyremekeket 
egyaránt felveszünk. Je
lentkezni lehet a Brassói 
Lapok kiadóhivatalában 
12 és 1 óra között 7037

Eladó 150 hkl. czelnai 
fajbor. Cim: Vincze Jó
zsef, Alba-Iulia. E 1409

Megvételre keresek 
jó állapotban levő piául- 
nót Cim loan Bra?ovean 
Kézdivásárhely, jud.Tre- 
scaune. 7057

Fűszerüzlet-berendezés 
megvételre kerestetik B^ 
lonya, Malom-utca 20. 
________ E lUt

Két házhely jutányosán 
eladó a Zaizoni uton. Bő
vebbet Rugl borbély, Vas- 
ut-utca. 45. E 1448

lakás
!»SHBB8H5"5SSSBe

Intelligens lakótársai 
keresők julius 1-re csi
nosan bútorozott emeleti 
szobába. Cim a kiadóban

Fenyőfa szőlőkarókat 
nagyobb mennyiségben 
keresek. Cim: Bachus, Bí
róul Fulger, Pioe?ti. 7056

Pedálos, fedeles, kitű
nő cimbalom nagyon ol
csón eladó Vár-utca 16.

E 1444
Füszerűzlet- berendezés 

és egy rend kovács-szer
szám eladó. Cementgyár 
87. E 1450

Bútorozott szoba kiadó, 
koszt és kvártély kapható 
Kerekes Lajos Szentpé- 
teri ut, «1 lakások. E 1419

Eladó ház Kézdivásár- 
helyen Str. Cristescu 7, 
forgalmas helyen, 4 szo
ba és nagy műhellyel 
igen alkalmas lakatos 
vagy autójavító műhely
nek. Értekezni Nagy Ödön 
Covasna, jud. Treiscaune 

7033

állást keres
M!!»!!!!1 ..■■gBHHBBBg

Négy nyelvet bíró ta
nítónő nyárra nevelőnői 
állást keres. — Tanítónő 
Aita-Seacá Treiscaune.

E 1438

2-3-Ó-5-6 szobás, für
dővel, kerttel ellátott 
lakások sürgősen ki
adók, üzletek, olcsó há
zak bőven kaphatók köz
vetítési irodámban Vár
utca 47. 7058

Bútorozott szoba kiadó 
külön bejárattal. Cim E 
1447 szám alatt a kiadó
ban.

Zajzoni-uton ház kerttel 
1Ö0.C00 lejért eladó. Ér
deklődni Pitznél, Cement
gyár Brassó. E 1436

Szappanfőzőmester ál
lást keres. Ajánlatok Taub 
Hírlapíródába Cáréi kül
dendők. 7023

»TECHIRGHIOL«
VILA »NEPTUN« -

a tengerparton, az Eforia fürdő mellett, iszapfürdő, 
Iszép strand, elsőrendű berendezések és ellátás, hideg

és meleg víz minden szobában. Fürdők minden eme
leten, étterem, cukrászda és társalgótermek Filtrált 
ivóvíz, jéggyár, hűtőberendezések és villanytelep. Két 
csukottautó a penzió-vendégek részére rendelkezésre 
áll. Megnyílik junius 1-én. Szobák megrendelhetők;

Bucure$ti 1, 84. Paris 4.
K^sass^ra^RrasasKHQSHsunsuKaoaasauw

Nyomatott a Brassói Lapok nyomd a vállalatának

Két szoba és konyha 
kiadó Mező utca, Priscu
György. 7017

Kiadó belvárosban szept. 
1-re modem 4szobás la- , 
kás. Sára, Szt János-«. 5. |

E 1435 |

Vegyes
Egy fiatalember telies 

éllátásra felvétetik. Cim 
E 1417 szám alatt a ki
adóban.

Igazolvány-fényképek 10 
perc alatt .Ambrus mű
termében“ Hosszun. 16 
szám alatt készülnek. 43
_______ ____________ E 14
Szerény hivatalnoknő is
meretséget kötne egy sze
rény hivatalnokkal 13941 
jelige alatt a kiadóba

E 1442

Drogherie Standard

kát és lárváikat, amelyek lyukát 
rágnak a szövetekbe. Fiit meg
óvja a ruhaneműeket Haszná
lata könnyű. Nem hagy foltot 
Világhírű tudósok tökéletesítet
ték a Fiit rovarirtót Biztos pusz
tulást hoz a rovarokra, de telje
sen ártalmatlan emberre és házi
állatra. Mindenütt kapható

FI ítélés percek alatt megtisztítja 
otthonunkata kórokozó legyek, 
szúnyogok, darazsak, poloskák, 
svábbogarak, hangyák, bolhák és 
tetvek tömegétől A Fiit kifür
készi azokat a legelreitettebb zu
gokat, ahol a rovarok búvóheiyel 
ken tenyésznek és ott elpusztítja 
petéiket Fliielés megöli a mól, o

GyillcM rajok zOmmfigése hallszlk. 
Híg a gyermek mit sem sejtve alszik»

Legyek szövik a kórfonalat és Halál aratja le a szörnyű termést 
Piszkos szemétdombokról és pöcegödrökből hozza a bacillus- 
terjesztő légy otthonunkba a legrémesebb betegségeket Védjük 
meg önmagunkat és gyermekeinket Permetezzünk Flit-et

Sárga kanna 
fekete sávval

rapusgttedna&s legyei,, sz^^ hsst^y^u 
poloskák, svabbogarakj molyok« bolhák, 

óvakodjunk az utánzatoktól! Csak eredeti, plombáit Fiit-kaimét fogadjunk olt

FI OVI HOT ”ismert ,ífi‘lW * 
I Hill Hl 111 £22ü!E2líü!I!E I 
H S §“ct W B BH U. B 24 minőségben, legolcsóbb áron, I

Omigó Testvérek és Társa speciális fagyapot gyárából Lúgos. | 

BIZOMÁNYI RAKTÁR és rayonképviselet Nagyszebenben: I 

BROTLEFF 8 GEHRINGER, Str. Regina Maria No. 57.1 
További lera&atOk: Arad, Bralls, Bukarest, Craiova, j 

Galati, Kolozsvár, Nagyvárad, Ploesti, és Temesvár. I 
3008
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